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I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ I. UMUMIY QOIDALAR

1. Акционерное общество «AVO bank»
(далее – «Банк») является коммерческой
организацией, осуществляющей в
совокупности операции по открытию и
ведению банковских счетов, проведению
платежей, привлечению денежных средств
во вклады (депозиты), предоставлению
кредитов от своего имени, определяемые в
качестве банковской деятельности в
соответствии с законодательством
Республики Узбекистан (далее –
«законодательство»).

1. “AVO bank” aksiyadorlik jamiyati (bundan
buyon matnda “Bank” deb yuritiladi) O‘zbekiston
Respublikasi qonunchiligiga (bundan buyon
matnda “qonunchilik” deb yuritiladi) muvofiq
bank hisobvaraqlarini ochish va yuritish,
to‘lovlarni amalga oshirish, omonatlarga
(depozitlarga) pul mablag‘larini jalb etish, o‘z
nomidan kreditlar berish bo‘yicha bank faoliyati
sifatida aniqlangan operatsiyalar majmuini amalga
oshiruvchi tijorat tashkilotidir.

2. Банк был создан в форме
акционерного общества по решению
общего собрания акционеров согласно
протоколу учредителей от 07 февраля 2017
года. Банку выдана лицензия Центральным
банком Республики Узбекистан на
неограниченный срок. Единственным
акционером Банка является ИП ООО
«AVO.UZ» (далее – «Единственный
акционер»).

2. Bank ta’sischilarning 2017-yil
7-fevraldagi bayonnomasiga muvofiq aksiyadorlar
umumiy yig‘ilishining qaroriga binoan
aksiyadorlik jamiyati shaklida tashkil etilgan.
Bankga O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki
tomonidan cheklanmagan muddatga litsenziya
berilgan. “AVO.UZ” MCHJ XK Bankning yagona
aksiyadori (bundan buyon matnda “Yagona
aksiyador” deb yuritiladi) hisoblanadi.

Прежнее наименование Банка –
Акционерно-коммерческий банк
«Узагроэкспортбанк».

Bankning avvalgi nomi:
“O‘zagroeksportbank” aksiyadorlik tijorat banki.

3. Банк в своей деятельности
руководствуется Конституцией
Республики Узбекистан, Гражданским
кодексом Республики Узбекистан и
законами Республики Узбекистан «О
банках и банковской деятельности», «О
Центральном банке Республики
Узбекистан», «О рынке ценных бумаг»,
«Об акционерных обществах и защите
прав акционеров» (далее – «Закон об АО»)
и другими законами, а также решениями
палат Олий Мажлиса Республики
Узбекистан, указами, постановлениями,
распоряжениями Президента Республики
Узбекистан, решениями Кабинета

3. Bank o’z faoliyatida O‘zbekiston
Respublikasi Konstitutsiyasi, O‘zbekiston
Respublikasining Fuqarolik kodeksi hamda
O‘zbekiston Respublikasining “Banklar va bank
faoliyati to‘g‘risida”gi, “O‘zbekiston
Respublikasining Markaziy banki to‘g‘risida”gi,
“Qimmatli qog‘ozlar bozori to‘g‘risida”gi,
“Aksiyadorlik jamiyatlari va aksiyadorlarning
huquqlarini himoya qilish to‘g‘risida”gi (bundan
buyon matnda “Aksiyadorlik jamiyati
to‘g‘risidagi qonun” deb yuritiladi) qonunlar va
boshqa qonunlarga, shuningdek, O‘zbekiston
Respublikasi Oliy Majlisi palatalarining qarorlari,
O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
farmonlari, qarorlari va farmoyishlari, O‘zbekiston
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министров Республики Узбекистан,
нормативно-правовыми документами
Центрального банка Республики
Узбекистан (далее – «Центральный
банк») и другими законодательными
актами, а также настоящим уставом (далее
– «Устав») и другими внутренними
документами Банка.

Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarorlari,
O‘zbekiston Respublikasi Markaziy bankining
(bundan buyon matnda “Markaziy bank” deb
yuritiladi) normativ-huquqiy hujjatlari va boshqa
qonun hujjatlari, shuningdek ushbu ustav (bundan
buyon matnda “Ustav” deb yuritiladi) va Bankning
boshqa ichki hujjatlariga amal qiladi.

4. Банк входит в состав банковской
системы Республики Узбекистан и является
банком, предоставляющим
высококачественные банковские услуги,
включая дистанционные c использованием
инновационных банковских технологий, а
также через свои филиалы, офисы
банковских услуг и представительства в
соответствии с законодательством.

4. Bank O‘zbekiston Respublikasi bank
tizimining tarkibiga kirib, yuqori sifatli bank
xizmatlarini, shu jumladan innovatsion bank
texnologiyalaridan foydalangan holda masofaviy
shuningdek, qonunchilikka muvofiq filiallari, bank
xizmatlari ofislari va vakolatxonalari orqali bank
xizmatlarini ko‘rsatuvchi bank hisoblanadi.

5. Полное и сокращенное фирменное
наименование Банка с указанием
организационно-правовой формы:

5. Bankning tashkiliy-huquqiy shakli
ko‘rsatilgan to‘liq va qisqartirilgan firma nomi:

полное наименование на узбекском
языке на кириллице:

kirill yozuviga asoslangan o‘zbek tilida to‘liq
nomi:

“AVO bank” акциядорлик жамияти “AVO bank” акциядорлик жамияти

сокращенное наименование на
узбекском языке на кириллице:

kirill yozuviga asoslangan o‘zbek tilida
qisqartirilgan nomi:

“AVO bank” АЖ “AVO bank” АЖ

полное наименование на узбекском
языке на латинице:

lotin yozuviga asoslangan o’zbek tilida to‘liq
nomi:

“AVO bank” aksiyadorlik jamiyati “AVO bank” aksiyadorlik jamiyati

сокращенное наименование на
узбекском языке на латинице:

lotin yozuviga asoslangan o’zbek tilida
qisqartirilgan nomi:

“AVO bank” AJ “AVO bank” AJ

полное наименование на русском
языке:

rus tilidagi to‘liq nomi:

Акционерное общество «AVO bank» Акционерное общество «AVO bank»

сокращенное наименование на русском
языке:

rus tilidagi qisqartirilgan nomi:

АО «AVO bank» АО «AVO bank»
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полное наименование на английском
языке:

ingliz tilidagi to‘liq nomi:

Joint Stock Company “AVO bank” Joint Stock Company “AVO bank”

сокращенное наименование на
английском языке:

ingliz tilidagi qisqartirilgan nomi:

JSC “AVO bank” JSC “AVO bank”

6. Банк является юридическим лицом,
имеет обособленное имущество,
учитываемое на его собственном балансе, и
отвечает по своим обязательствам этим
имуществом, может от своего имени
приобретать и осуществлять
имущественные и личные
неимущественные права, нести
обязанности, быть истцом и ответчиком в
суде.

6. Bank yuridik shaxs bo‘lib, o‘z mustaqil
balansida hisobga olingan alohida mol-mulkka ega
bo‘lib, ushbu mol-mulk bilan o‘z majburiyatlari
bo‘yicha javob beradi, o‘z nomidan mulkiy va
shaxsiy nomulkiy huquqlarga ega bo’la oladi va
ularni amalga oshira oladi, majburiyatlarni bajara
oladi, sudda da’vogar va javobgar bo‘la oladi.

7. Банк вправе в Республике
Узбекистан открывать свои филиалы,
офисы банковских услуг и иные
обособленные подразделения. Филиалом
Банка является обособленное
подразделение Банка, не являющееся
юридическим лицом, осуществляющее
банковскую деятельность от имени Банка
и действующее в пределах полномочий,
предоставленных ему Банком.

7. Bank O‘zbekiston Respublikasida o‘zining
filiallari, bank xizmatlari ofislari va boshqa alohida
bo‘linmalarini ochishga haqli. Bank filiali yuridik
shaxs bo’lmagan, Bank nomidan bank faoliyatini
amalga oshiruvchi va Bank tomonidan o’ziga
berilgan vakolatlar doirasida harakat qiluvchi
alohida bo‘linmasidir.

8. Банк направляет в установленном
порядке уведомление в Центральный банк
об открытии и ликвидации своего филиала
или офиса банковских услуг.

8. Bank o‘z filiali yoki bank xizmatlari
ofislarini ochganlik va tugatganlik to‘g‘risida
Markaziy bankka belgilangan tartibda xabarnoma
yuboradi.

Филиалы Банка и другие
обособленные подразделения
открываются на основании решения
Наблюдательного совета и осуществляют
свою деятельность на основании
положения, утвержденного
Наблюдательным советом.

Bankning filiallari va boshqa alohida
bo‘linmalari Kuzatuv kengashining qarori asosida
ochiladi va o‘z faoliyatini Kuzatuv kengashi
tomonidan tasdiqlangan nizom asosida amalga
oshiradi.

Офисы банковских услуг открываются
на основании решения Правления.

Bank xizmatlari ofislari Boshqaruv qarori
asosida ochiladi. Bank xizmatlari ofislari
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Положение об офисе банковских услуг
утверждается решением Правления.

to‘g‘risidagi nizom Boshqaruv qarori bilan
tasdiqlanadi.

Филиалы, офисы банковских услуг и
другие обособленные подразделения
Банка осуществляют деятельность от
имени Банка. Банк несёт ответственность
за деятельность своих филиалов, офисов
банковских услуг и других обособленных
подразделений. Управляющие филиалов,
офисов банковских услуг и других
обособленных подразделений
осуществляют свою деятельность на
основании доверенности, выдаваемой
Банком. Доверенность от имени Банка
выдаётся Председателем Правления, либо
лицом, исполняющим его обязанности.

Bankning filiallari, bank xizmatlari ofislari va
boshqa alohida bo‘linmalari Bank nomidan
faoliyat yuritadilar. Bank o‘z filiallari, bank
xizmatlari ofislari va boshqa alohida
bo‘linmalarining faoliyati uchun javobgar bo‘ladi.
Filiallar, bank xizmatlari ofislari va boshqa alohida
bo‘linmalarning rahbarlari o‘z faoliyatini Bank
tomonidan berilgan ishonchnoma asosida amalga
oshiradilar. Bank nomidan ishonchnoma
Boshqaruv Raisi yoki uning vazifasini bajaruvchi
shaxs tomonidan beriladi.

Филиалы, офисы банковских услуг и
другие обособленные подразделения
Банка могут иметь печать, штампы и
бланки с фирменным наименованием
Банка на государственном языке.

Bankning filiallari, bank xizmatlari ofislari va
boshqa alohida bo‘linmalari Bankning firma nomi
davlat tilida yozilgan muhr, shtamp va blankalarga
ega bo‘lishi mumkin.

9. Банк вправе с разрешения
Центрального банка открывать за
границей дочерние банки и создавать
филиалы, участвовать в капитале банков, в
том числе в создании иностранных банков,
в следующих случаях:

9. Bank Markaziy bankning ruxsatnomasi
bilan quyidagi hollarda chet elda shu’ba banklar
ochishi va filiallar tashkil etishi, banklarning
kapitalida ishtirok etishi, shu jumladan chet el
banklarini tashkil etishda ishtirok etishi mumkin:

наличие соглашения по обмену
информацией между Центральным
банком и органом банковского
надзора принимающей страны;

Markaziy bank va qabul qiluvchi
mamlakatning bank nazorati organi bilan
axborot ayirboshlash to‘g‘risida kelishuv
mavjud bo‘lganda;

законодательство принимающей
страны и методика его применения не
препятствуют выполнению
надзорных функций Центрального
банка за дочерним банком, филиалом
Банка;

qabul qiluvchi mamlakatning qonunchilik va
uning qo‘llanilish uslubiyoti Markaziy bank
tomonidan Bankning shu’ba banki, filiali
ustidan nazorat vazifalarini bajarishga
to‘sqinlik qilmaganda;

управление и финансовое состояние
Банка являются достаточными для
планируемой деятельности,

Bankning boshqaruvi va moliyaviy holati
shu’ba bank, filial orqali amalga oshiriladigan,
rejalashtirilayotgan faoliyat uchun yetarli
bo‘lganda;



7

осуществляемой через дочерний банк,
филиал;

соблюдение и рост показателей
пруденциальных нормативов и
соответствие Банка другим
требованиям законодательства о
банках и банковской деятельности.

prudensial normativlar ko‘rsatkichlariga rioya
etilganda va ular o‘sib borganda hamda
banklar va bank faoliyati to‘g‘risidagi
qonunning boshqa talablariga muvofiq
bo‘lganda.

Дочерние банки создаются и
представительства и (или) филиалы Банка
открываются в соответствии с
законодательством страны, в которой они
открываются и (или) создаются.

Bankning shu’ba banklari hamda
vakolatxonalari va (yoki) filiallari ular ochiladigan
va (yoki) tashkil etiladigan mamlakat
qonunchiligiga muvofiq ochiladi.

10. В целях обеспечения финансовой
устойчивости Банка и защиты законных
интересов вкладчиков и кредиторов Банк
обязан соблюдать установленные
Центральным банком пруденциальные
нормативы, порядок исчисления и
допустимые значения которых
определяются Центральным банком.

10. Bankning moliyaviy barqarorligini
ta’minlash hamda omonatchilar va kreditorlarning
qonuniy manfaatlarini himoya qilish maqsadida
Bank hisoblab chiqarish tartibi va yo‘l qo‘yiladigan
qiymatlari Markaziy bank tomonidan
belgilanadigan prudensial normativlarga rioya
etishi shart.

Единственный акционер не отвечает
по обязательствам Банка и несет риск
убытков, связанных с деятельностью
Банка, в пределах стоимости
принадлежащих ему акций.

Yagona aksiyador Bank majburiyatlari
yuzasidan javobgar bo‘lmaydi va Bank faoliyati
bilan bog‘liq zararlarning o‘rnini o‘ziga tegishli
aksiyalar qiymati doirasida qoplash
tavakkalchiligini o‘z zimmasiga oladi.

Единственный акционер, не
полностью оплативший акции, несёт
солидарную ответственность по
обязательствам Банка в пределах
неоплаченной части стоимости
принадлежащих ему акций.

Aksiyalarning haqini toʻliq toʻlamagan
Yagona aksiyador Bankning majburiyatlari
yuzasidan oʻziga tegishli aksiyalar qiymatining
toʻlanmagan qismi doirasida solidar javobgar
boʻladi.

Банк не отвечает по обязательствам
своего Единственного акционера.

Bank o‘z Yagona aksiyadorining
majburiyatlari yuzasidan javobgar bo‘lmaydi.

Государство и его органы не несут
ответственности по обязательствам Банка,
равно как и Банк не отвечает по
обязательствам государства и его органов,
за исключением случаев, когда сам Банк
или само государство принимает на себя
такое обязательство. Банк независим в

Davlat va uning organlari Bankning
majburiyatlari yuzasidan javobgar bo‘lmaydi,
xuddi shuningdek Bank ham davlat va uning
organlarining majburiyatlari yuzasidan javobgar
bo‘lmaydi, basharti Bank yoki davlatning o‘zi
bunday majburiyatni o‘z zimmasiga olmasa. Bank
moliyaviy operatsiyalarni amalga oshirish bilan
bog‘liq qarorlar qabul qilishda mustaqildir.
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принятии решений, связанных с
осуществлением финансовых операций.

11. Банк создан на неограниченный
срок.

11. Bank cheklanmagan muddatga tuzilgan.

12. Банк вправе иметь эмблему и
круглую печать, содержащую его полное
фирменное наименование на
государственном языке с изображением
своей эмблемы и указанием места его
нахождения.

12. Bank o’z timsoliga va timsoli aks ettirilgan
holda firma nomi davlat tilida to‘liq yozilgan
hamda joylashgan yeri ko‘rsatilgan dumaloq
muhrga ega bo‘lish huquqiga ega.

13. Место нахождения Банка
определяется местом его государственной
регистрации.

13. Bankning joylashgan yeri u davlat
ro‘yxatidan o‘tkazilgan joyga ko‘ra belgilanadi.

Адрес местонахождения Банка
(почтовый адрес): Республика Узбекистан,
г. Ташкент, Юнусабадский район, ул.
А.Темура, 79а.

Bankning joylashgan manzili (pochta
manzili): O‘zbekiston Respublikasi, Toshkent sh.,
Yunusobod tumani, A. Temur ko‘ch. 79a.

Адрес электронной почты Банка (e-
mail): info@avo.uz.

Bankning elektron pochta manzili (e-mail):
info@avo.uz.

Официальный веб-сайт Банка:
www.avo.uz.

Bankning rasmiy veb-sayti: www.avo.uz.

II. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ БАНКА II. BANK MAQSAD VA VAZIFALARI

14. Цель создания Банка и его
деятельности – осуществление любой
законной банковской и финансовой
деятельности, а также оказание связанных
с ней услуг для получения прибыли на
территории Республики Узбекистан и за ее
пределами, расширение конкуренции и
повышение качества обслуживания
клиентов, в том числе дистанционного, с
использованием инновационных
технологий на рынке банковских и других
финансовых услуг.

14. Bankni tashkil etish va uning faoliyatidan
maqsad – O‘zbekiston Respublikasi hududi va
undan tashqarida foyda olish maqsadida har
qanday qonuniy bank va moliyaviy faoliyatni
amalga oshirish, shuningdek bunday faoliyat bilan
bog’liq xizmatlarni ko’rsatish, bank va boshqa
moliyaviy xizmatlar bozorida raqobatni
kengaytirish va mijozlarga innovatsion
texnologiyalardan foydalangan holda, shu
jumladan masofaviy tarzda, xizmat ko‘rsatish
sifatini oshirishdan iboratdir.

15. Для достижения целей своей
деятельности Банк выполняет следующие
основные задачи:

15. Bank o‘z faoliyati maqsadlariga erishish
uchun quyidagi asosiy vazifalarni amalga oshiradi:
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развитие рынка банковских услуг и
удовлетворение растущих
потребностей юридических и
физических лиц в банковских услугах
на внутреннем и внешнем рынках;

bank xizmatlari bozorini rivojlantirish hamda
yuridik va jismoniy shaxslarning ichki va
tashqi bozorlarda bank xizmatlariga bo‘lgan
o’sib borayotgan ehtiyojlarini qondirish;

содействие улучшению расчетов
между предприятиями, учреждениями
и организациями, а также укрепление
платежной дисциплины и системы
взаиморасчетов с использованием
современных технических средств и
банковских технологий;

korxonalar, muassasalar va tashkilotlar
o‘rtasidagi hisob-kitoblarni
takomillashtirishga, shuningdek zamonaviy
to‘lov intizomini va o’zaro hisob-kitoblar
tizimini texnik vositalar va bank
texnologiyalaridan foydalangan holda
mustahkamlashga ko‘maklashish;

обеспечение своевременного возврата
привлеченных средств, повышение
качества оказываемых услуг,
доведение их до уровня
международных стандартов, развитие
системы безналичных расчетов с
внедрением новых видов технологий
и модификаций;

jalb qilingan mablag‘larning o‘z vaqtida
qaytarilishini ta’minlash, ko‘rsatilayotgan
xizmatlar sifatini oshirish, ularni xalqaro
standartlar darajasiga yetkazish, naqd pulsiz
hisob-kitoblar tizimini yangi turdagi
texnologiyalar va modifikatsiyalarni joriy
etgan holda rivojlantirish;

содействие развитию экономического
потенциала и внедрению достижений
научно-технического прогресса в
различных отраслях экономики
Республики Узбекистан посредством
кредитования;

kreditlash yo‘li bilan iqtisodiy salohiyatni
rivojlantirishga va fan-texnika taraqqiyoti
yutuqlarini O‘zbekiston Respublikasi
iqtisodiyotining turli tarmoqlariga joriy
etishga ko‘maklashish;

обеспечение защиты интересов
вкладчиков путем обеспечения
сохранности их вкладов посредством
размещения привлеченных Банком
средств в надежные выгодные
инвестиции;

Bank tomonidan jalb qilingan mablag‘larni
ishonchli foydali investitsiyalarga
joylashtirish orqali omonatchilarning
omonatlarini saqlanishini ta’minlash orqali
omonatchilarning manfaatlari himoya
qilinishini ta’minlash;

осуществление иной деятельности в
рамках действующего
законодательства.

amaldagi qonunchilik doirasida boshqa
faoliyatni amalga oshirish.

III. ФИНАНСОВЫЕ
ОПЕРАЦИИ,

ОСУЩЕСТВЛЯЕМЫЕ БАНКОМ

III. BANK TOMONIDAN AMALGA
OSHIRILADIGAN MOLIYAVIY

OPERATSIYALAR

16. Банк осуществляет деятельность в
Республике Узбекистан на основании

16. Bank O‘zbekiston Respublikasida o‘z
faoliyatini Markaziy bank tomonidan beriladigan,
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лицензии на право осуществления
банковской деятельности, выданной
Центральным банком.

bank faoliyatini amalga oshirish huquqini beruvchi
litsenziya asosida amalga oshiradi.

Банк не вправе осуществлять
финансовые операции, не указанные в
лицензии на право осуществления
банковской деятельности.

Bank bank faoliyatini amalga oshirish
huquqini beruvchi litsenziyada ko‘rsatilmagan
moliyaviy operatsiyalarni amalga oshirishga haqli
emas.

17. Банк при осуществлении своей
деятельности производит следующие
финансовые операции:

17. Bank o‘z faoliyatini amalga oshirishda
quyidagi moliyaviy operatsiyalarni amalga
oshiradi:

осуществление платежей, в том числе
без открытия банковских счетов;

to‘lovlarni amalga oshirish, shu jumladan
bank hisobvaraqlarini ochmasdan amalga
oshirish;

открытие и ведение банковских
счетов физических и юридических
лиц, в том числе корреспондентских
счетов банков;

jismoniy va yuridik shaxslarning bank
hisobvaraqlarini, shu jumladan banklarning
vakillik hisobvaraqalarini ochish hamda
yuritish;

предоставление на условиях
возвратности, платности и срочности
кредитов от своего имени за счет
собственных и привлеченных средств;

kreditlarni ularning qaytarilishi, foizliligi va
muddatliligi sharti bilan o‘z nomidan o‘z
mablag‘lari hamda jalb etilgan mablag‘lar
hisobidan berish;

операции с иностранной валютой в
наличной и безналичной формах;

chet el valyutasi bilan naqd va naqdsiz
shakllardagi operatsiyalar;

доверительное управление
имуществом по договору с
физическим или юридическим лицом;

jismoniy yoki yuridik shaxs bilan tuzilgan
shartnoma bo’yicha mol-mulkni ishonchli
boshqarish;

инкассация и кассовое обслуживание; inkassatsiya va kassa xizmatlari ko‘rsatish;

выдача гарантий и принятие иных
обязательств за третьих лиц,
предусматривающих исполнение их
обязательств;

uchinchi shaxslar nomidan ularning
majburiyatlari bajarilishini nazarda tutuvchi
kafolatlar berish va boshqa majburiyatlarni
qabul qilish;

приобретение права требования от
третьих лиц исполнения обязательств
в денежной форме (факторинг);

uchinchi shaxslardan pul shaklidagi
majburiyatlarning bajarilishini talab qilish
huquqini olish (faktoring);

выпуск, покупка, продажа, учет и
хранение ценных бумаг, управление
ценными бумагами по договору с

qimmatli qog‘ozlarni chiqarish, xarid qilish,
sotish, ularning hisobini yuritish va ularni
saqlash, mijoz bilan tuzilgan shartnomaga
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клиентом, совершение других
операций с ними;

binoan qimmatli qog‘ozlarni boshqarish, ular
bilan boshqa operatsiyalarni amalga oshirish;

привлечение денежных средств во
вклады (депозиты);

pul mablag‘larini omonatlarga (depozitlarga)
jalb etish;

приобретение и продажа
аффинированных драгоценных
металлов, в том числе ведение счетов
ответственного хранения металлов и
обезличенных (нефизических) счетов
металлов;

affinlangan qimmatbaho metallar sotib olish
va sotish, shu jumladan metallarni mas’ul
saqlash hisobvaraqlarini hamda metallarning
egasizlantirilgan (jismoniy bo‘lmagan)
hisobvaraqalarini yuritish;

покупка и продажа монет из
драгоценных металлов;

qimmatbaho metallardan yasalgan tangalarni
sotib olish va sotish;

осуществление операций с
производными финансовыми
инструментами (деривативами);

hosilaviy moliya vositalari (derivativlar) bilan
operatsiyalarni amalga oshirish;

предоставление в аренду специальных
помещений или находящихся в них
сейфов для хранения документов или
ценностей;

hujjatlarni yoki qimmatliklarni saqlash uchun
maxsus binolarni yoki ularning ichidagi
seyflarni ijaraga berish;

предоставление лизинга; lizing berish;

выдача займов в формах,
предусмотренных законодательством;

qonunchilikda nazarda tutilgan shakllarda
qarzlar berish;

оказание консультационных услуг,
связанных с финансовыми
операциями;

moliyaviy operatsiyalar bilan bog‘liq
maslahat xizmatlarini ko‘rsatish;

управление портфелем активов; aktivlar majmuini (portfelini) boshqarish;

выпуск, использование и погашение
электронных денег;

elektron pullarni chiqarish, ulardan
foydalanish va to‘lash;

выдача банковских карт и обработка
платежей, обслуживание банковских
карт совместно с другими
организациями, включая другие
финансовые институты.

bank kartalarini berish va to‘lovlarga ishlov
berish, bank kartalariga boshqa tashkilotlar,
jumladan boshqa moliya institutlari bilan
birgalikda xizmat ko‘rsatish.

Банк осуществляет и иные
финансовые операции в соответствии с
законодательством о банках и банковской
деятельности.

Bank banklar va bank faoliyati to‘g‘risidagi
qonunchilikka muvofiq boshqa moliyaviy
operatsiyalarni ham amalga oshiradi.
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Банк вправе передавать отдельные
виды услуг и операций на аутсорсинг
после получения письменного разрешения
Центрального банка в соответствии с
требованиями, устанавливаемыми
Центральным банком.

Bank Markaziy bankning ruxsatnomasi
olinganidan keyin xizmatlar va operatsiyalarning
ayrim turlarini Markaziy bank tomonidan
belgilangan talablarga muvofiq autsorsingga
topshirish huquqiga ega.

18. Банк привлекает свободные
денежные средства населения,
предприятий, организаций, кредитных и
финансовых институтов, в том числе
нерезидентов, и до востребования
сохраняет их на депозитных счетах,
сберегательных, срочных депозитных
счетах, а также на других депозитных
счетах и счетах обязательств.

18. Bank aholi, korxonalar, tashkilotlar, kredit
va moliya institutlari, shu jumladan
norezidentlarning bo‘sh pul mablag‘larini jalb
qiladi va depozit hisobvaraqlarida, jamg’arma,
muddatli depozit hisobvaraqlarida, shuningdek
boshqa depozit hisobvaraqlari va majburiyat
hisobvaraqlarida talab qilib olinguncha saqlaydi.

19. Банк предоставляет кредиты
предприятиям, объединениям,
организациям, учреждениям и гражданам
в национальной или иностранной валюте
на условиях их возвратности, платности,
срочности. Условия кредитования
определяются Банком самостоятельно.

19. Bank korxonalar, birlashmalar,
tashkilotlar, muassasalar va fuqarolarga ularning
qaytarilishi, foizliligi va muddatliligi sharti bilan
milliy yoki chet el valyutasida kreditlar beradi.
Kredit berish shartlari bank tomonidan mustaqil
ravishda belgilanadi.

Банк может принимать решения о
предоставлении кредита без обеспечения
(бланкового кредита). Кредиты,
предоставляемые Банком, в случаях,
установленных законодательством и
Уставом, обеспечиваются залогом
гарантиями, поручительствами,
обязательствами в иных формах в
соответствии с законодательством.

Bank ta’minlanmagan kredit (ishonchga
asoslangan kredit) berish to‘g‘risida qaror qabul
qilishi mumkin. Bank tomonidan berilgan
kreditlar,  qonunchilik va Ustavda belgilangan
hollarda, garov, kafolatlar, kafilliklar va
qonunchilikda nazarda tutilgan boshqa turdagi
majburiyatlar bilan ta’minlanadi.

20. В порядке, установленном
законодательством, Банк имеет право
осуществлять профессиональную
деятельность на рынке ценных бумаг.

20. Bank qonunchilikda nazarda tutilgan
tartibda qimmatli qog‘ozlar bozorida professional
faoliyatni amalga oshirishi mumkin.

IV. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ,
ЗАПРЕЩЕННАЯ ИЛИ

ОГРАНИЧЕННАЯ ДЛЯ БАНКА

IV. BANK UCHUN TAQIQLANGAN
YOKI CHEKLANGAN FAOLIYAT

21. Банк не вправе непосредственно
заниматься производственной, торговой,
страховой и иной деятельностью, не

21. Bank bevosita ishlab chiqarish, savdo,
sug‘urta faoliyati hamda banklar va bank faoliyati
to‘g‘risidagi qonunchilikda nazarda tutilgan
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связанной с осуществлением финансовых
операций, предусмотренных
законодательством о банках и банковской
деятельности.

moliyaviy operatsiyalarni amalga oshirish bilan
bog‘liq bo‘lmagan boshqa faoliyat bilan
shug‘ullanishga haqli emas.

22. Ограничение, указанное в пункте
21 Устава, не распространяется на случаи:

22. Ustavning 21-bandida ko‘rsatilgan
cheklov quyidagi hollarga nisbatan tatbiq
etilmaydi:

продажи или предоставления в аренду
специализированного оборудования и
программного обеспечения к нему,
используемых в системах
безналичных расчетов на основе
банковских карт;

bank kartalari asosida naqd pulsiz hisob-
kitoblar tizimlarida foydalaniladigan
ixtisoslashtirilgan uskunani va unda doir
dasturiy ta’minotni sotish yoki ijaraga
berishga;

продажи собственных активов; o‘z aktivlarini sotishga;

выпуска, реализации и
распространения чековых книжек;

chek daftarchalarini chiqarish, realizatsiya
qilish va tarqatishga;

осуществления деятельности по
организации заключения договора
страхования от имени страховых
организаций - резидентов Республики
Узбекистан;

sug‘urta tashkilotlari bo‘lgan O‘zbekiston
Respublikasi rezidentlari nomidan sug‘urta
shartnomasini tuzilishini tashkil etish
bo‘yicha faoliyatni amalga oshirishga;

предоставления в аренду
юридическим лицам, в которых Банк
является учредителем, собственного
имущества в соответствии с
договором имущественного найма
(аренды).

Bank o‘zi muassis bo‘lgan yuridik shaxslarga
o‘z mol-mulkini mulkiy ijara (arenda)
shartnomasiga muvofiq ijaraga berishga.

23. Банку запрещается создавать
юридические лица и (или) приобретать
доли или акции в уставных фондах
(уставных капиталах) юридических лиц, за
исключением:

23. Bankga yuridik shaxslarni tashkil etish va
(yoki) yuridik shaxslarning ustav fondlaridagi
(ustav kapitalidagi) ulushlarni yoki aksiyalarni
sotib olish taqiqlanadi, bundan quyidagilar
mustasno:

юридических лиц, осуществляющих
на профессиональной основе
кредитные, страховые и лизинговые
операции;

kredit, sug‘urta va lizing operatsiyalarini
professional asosda amalga oshiruvchi yuridik
shaxslar;

юридических лиц, являющихся
частью инфраструктуры финансового
рынка либо оказывающих банкам

moliya bozori infratuzilmasining bir qismi
bo‘lgan yoki banklarga axborot va maslahat
xizmatlari ko‘rsatuvchi yuridik shaxslar;
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информационные и
консультационные услуги;

юридических лиц, осуществляющих
профессиональную деятельность на
рынке ценных бумаг;

qimmatli qog‘ozlar bozorida professional
faoliyatni amalga oshiruvchi yuridik shaxslar;

дочерних организаций Банка за
границей, создаваемых в целях
выпуска и размещения ценных бумаг
под гарантию Банка;

Bankning kafolati ostida qimmatli qog‘ozlarni
chiqarish va joylashtirish maqsadida
Bankning chet elda tashkil etiladigan shu’ba
tashkilotlari;

юридических лиц, исключительной
деятельностью которых является
инкассация;

faqat inkassatsiya faoliyati bilan
shug‘ullanuvchi yuridik shaxslar;

юридических лиц, оказывающих
услуги по обеспечению
взаимодействия между участниками
расчетов по банковским операциям,
включая расчеты по операциям с
банковскими картами;

bank operatsiyalari bo‘yicha hisob-kitoblar,
shu jumladan bank kartalari bilan
operatsiyalarga doir hisob-kitoblar
ishtirokchilari o‘rtasida o‘zaro bog‘liqligini
ta’minlash bo‘yicha xizmatlar ko‘rsatuvchi
yuridik shaxslar;

фондовых и валютных бирж; fond va valyuta birjalari;

кредитных бюро; kredit byurolari;

акционерных обществ на вторичном
рынке ценных бумаг в размере не
более 20% (двадцати процентов) от
размещенных акций, включенных в
листинг фондовой биржи.

qimmatli qog‘ozlarning ikkilamchi bozoriga
joylashtirilgan aksiyalarining 20% (yigirma
foizidan) ko‘p bo‘lmagan miqdorda fond
birjasi listingiga kiritilgan aksiyadorlik
jamiyatlari.

24. Приобретение Банком долей или
акций в уставном фонде (уставном
капитале) одного юридического лица в
соответствии с пунктом 23 Устава не
должно превышать 15% (пятнадцати
процентов) регулятивного капитала Банка
первого уровня. Данное ограничение
также распространяется на владение
Банком долями либо акциями в уставном
фонде (уставном капитале) указанных
юридических лиц, в том числе в случаях их
создания.

24. Ustavning 23-bandiga muvofiq Bank
tomonidan bir yuridik shaxsning ustav fondidagi
(ustav kapitalidagi) ulushlari yoki aksiyalarini
olish Bankning birinchi darajali regulyativ
kapitalining 15% (o‘n besh foizidan) oshmasligi
kerak. Ushbu cheklov Bank tomonidna mazkur
yuridik shaxslarning ustav fondidagi (ustav
kapitalidagi) ulushlari yoki aksiyalariga egalik
qilishga, shu jumladan mazkur yuridik
shaxslarning tashkil etilishi hollariga nisbatan ham
tatbiq etiladi.

25. Осуществление Банком сделок с
ценными бумагами, приобретение долей

25. Bank tomonidan qimmatli qog‘ozlar bilan
bitimlarni amalga oshirish, yuridik shaxslarning
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или акций в уставном фонде (уставном
капитале) юридических лиц в
совокупности не должны превышать 50%
(пятидесяти процентов) регулятивного
капитала Банка первого уровня.

ustav fondidagi (ustav kapitalidagi) ulushlari yoki
aksiyalarini sotib olish yig‘indisi Bankning
birinchi darajali regulyativ kapitalining 50% (ellik
foizidan) oshmasligi kerak.

26. Если владение Банком долями или
акциями в уставном фонде (уставном
капитале) юридических лиц превышает
объемы, указанные в пунктах 24 и 25
Устава, Банк обязан продать
превышающую часть в течение 1 (одного)
года.

26. Agar Bank tomonidan yuridik shaxslar
ustav kapitalidagi (ustav kapitalidagi) ulushlarga
yoki aksiyalarga egalik qilish Ustavning 24 va 25-
bandlarida ko‘rsatilgan miqdordan ortiq bo‘lsa,
ushbu ortgan qismini Bank 1 (bir) yil ichida sotishi
shart.

27. Банку запрещается участвовать в
уставном фонде (уставном капитале)
юридического лица, владеющего одним
или более процентами уставного капитала
Банка.

27. Bankka ushbu Bank ustav kapitalining bir
yoki undan ortiq foiziga egalik qiluvchi yuridik
shaxsning ustav fondida (ustav kapitalida) ishtirok
etishi taqiqlanadi.

28. Ограничения, установленные
пунктами 24 и 25 Устава, не
распространяются на ценные бумаги,
принятые для обеспечения активов Банка.

28. Ustavning 24 va 25-bandlarida
ko‘rsatilgan cheklovlar Bank aktivlarini ta’minlash
uchun qabul qilingan qimmatli qog‘ozlarga
nisbatan qo‘llanilmaydi.

29. Требования настоящей главы
Устава не распространяются на случаи
приобретения Банком акций другого банка
либо иных ценных бумаг, держателем
которых является другой банк, либо долей
или акций в уставных фондах (уставных
капиталах) юридических лиц,
принадлежащих другому банку, при
проведении ими реорганизации в форме
слияния или присоединения.

29. Ustavning ushbu bobi talablari Bank
tomonidan boshqa bankning aksiyalarini yoki
o‘zga bank saqlovchisi bo‘lgan boshqa qimmatli
qog‘ozlarni yoxud o‘zga bankka tegishli yuridik
shaxslar ustav fondlaridagi (ustav kapitalidagi)
ulushlarni yoki aksiyalarni ular tomonidan qo‘shib
yuborish va qo‘shib olish shaklida qayta tashkil
etish amalga oshirilayotganda olish hollariga
nisbatan tatbiq etilmaydi.

V. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ
БАНКА

V. BANKNING HUQUQ VA
MAJBURIYATLARI

30. Банк вправе: 30. Bank quyidagi huquqlarga ega:

самостоятельно устанавливать
процентные ставки по кредитам,
депозитам, размер комиссионного
вознаграждения по операциям Банка;

kreditlar, depozitlar bo‘yicha foiz stavkalarini,
Bank operatsiyalari oid vositachilik haqi
miqdorini mustaqil ravishda belgilash;
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на договорной основе привлекать и
размещать у других банков денежные
средства в форме депозитов,
кредитов;

shartnoma asosida pul mablag‘larini
depozitlar, kreditlar shaklida boshqa banklar
bilan bir-biridan jalb etish va bir-biriga
joylashtirish;

осуществлять расчеты через
расчетные центры и
корреспондентские счета и совершать
другие финансовые операции,
предусмотренные в лицензии;

hisob-kitob markazlari va vakillik
hisobvaraqlari orqali hisob-kitoblarni amalga
oshirish va litsenziyada nazarda tutilgan
boshqa moliyaviy operatsiyalarni amalga
oshirish;

обращаться в экономический суд с
заявлением о возбуждении дела о
банкротстве должника, не
выполняющего свои обязательства по
погашению задолженности;

qarzni to‘lash bo‘yicha o‘z majburiyatlarini
bajarmayotgan qarzdorning bankrotligi
to‘g‘risida ish qo‘zg‘atish haqidagi ariza bilan
iqtisodiy sudga murojaat qilish;

совершать другие действия и
операции, предусмотренные
лицензией и Уставом, необходимые
для осуществления своей финансово-
хозяйственной деятельности,
предусмотренной в лицензии,
законодательстве и Уставе.

litsenziyada, qonuchilikda va Ustavda nazarda
tutilgan moliyaviy-xo‘jalik faoliyatini amalga
oshirish uchun zarur bo‘lgan litsenziya va
Ustavda nazarda tutilgan boshqa harakatlar va
operatsiyalarni amalga oshirish.

31. Банк обязан: 31. Bank quyidagilarga majbur:

по запросу Центрального банка
предоставить имеющиеся сведения о
личности и размере долей в уставном
капитале Банка прямых и косвенных
владельцев, в том числе конечного
бенефициарного собственника;

bankning ustav kapitalidagi ulushlarga
bevosita va bilvosita egalik qiluvchilarning,
shu jumladan oxirgi benefitsiar mulkdorning
shaxsi va ulushining miqdori to‘g‘risidagi
mavjud ma’lumotlarni Markaziy bankning
so‘rovnomasiga binoan taqdim etish;

в целях обеспечения финансовой
устойчивости и защиты законных
интересов вкладчиков и кредиторов
соблюдать установленные
Центральным банком
пруденциальные нормативы, порядок
исчисления и допустимые значения
которых определяются Центральным
банком;

moliyaviy barqarorlikni ta’minlash hamda
omonatchilar va kreditorlarning manfaatlarini
himoya qilish maqsadida hisoblab chiqarish
tartibi va yo‘l qo‘yiladigan qiymatlari
Markaziy bank tomonidan belgilangan
prudensial normativlarga rioya etish;

в целях уменьшения риска потерь по
активам поддерживать на
достаточном уровне свой
собственный капитал и ликвидные

aktivlar bo‘yicha yo‘qotishlarga oid
tavakkalchilikni kamaytirish maqsadida
o‘zining kapitalini va likvid resurslarini yetarli
darajada saqlab turishga, aktivlar bo‘yicha
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ресурсы, формировать резервы
против возможных убытков по
активам, создаваемые на основе их
классификации, а также обеспечивать
диверсификацию своих активов;

ehtimoliy yo‘qotishlarga qarshi zaxiralarni
tasniflash asosida shakllantirishga,
shuningdek o‘z aktivlarining diversifikatsiya
qilinishini ta’minlash;

обеспечивать наличие в Банке службы
внутреннего аудита;

Bankda ichki audit xizmati mavjud bo‘lishini
ta’minlash;

соблюдать установленные
Центральным банком требования к
внутреннему контролю и системе
управления рисками;

Markaziy bank tomonidan belgilangan ichki
nazoratga hamda tavakkalchiliklarni
boshqarish tizimiga doir talablarga rioya etish;

соблюдать требования
законодательства о противодействии
легализации доходов, полученных от
преступной деятельности,
финансированию терроризма и
финансированию распространения
оружия массового уничтожения;

jinoiy faoliyatdan olingan daromadlarni
legallashtirishga, terrorizmni
moliyalashtirishga va ommaviy qirg‘in
qurollarini tarqatishni moliyalashtirishga
qarshi kurashish to‘g‘risidagi qonunchilik
talablariga rioya etish;

выполнять установленные
Центральным банком требования по
резервированию средств в
Центральном банке и соблюдению
установленных пруденциальных
нормативов;

Markaziy bank tomonidan belgilangan
Markaziy bankda pul mablag‘larini zaxiraga
qo‘yish va prudensial normativlarga rioya
etish bo‘yicha talablarni bajarish;

создавать резервы в порядке и
размерах, установленных
Центральным банком и внутренними
документами Банка для покрытия
возможных убытков по кредитным и
лизинговым операциям;

kredit va lizing operatsiyalari bo‘yicha yuzaga
kelishi mumkin bo‘lgan yo‘qotishlarni
qoplash uchun Markaziy bank hamda
Bankning ichki hujjatlarda belgilangan
tartibda va miqdorda zaxiralarni
shakllantirish;

обеспечивать конфиденциальность по
операциям, счетам и вкладам своих
клиентов и корреспондентов;

o‘z mijoz va vakillarining operatsiyalari,
hisobvaraqlari hamda omonatlari bo‘yicha
maxfiylikni ta’minlash;

раскрывать информацию о своей
деятельности в порядке,
устанавливаемом законодательством.

o‘z faoliyati to‘g‘risidagi axborotni
qonunchilikda belgilangan tartibda oshkor
etish.

32. Центральный банк должен быть
уведомлен о любом заключенном
соглашении, предметом или содержанием
которого является:

32. Markaziy bank predmeti yoki mazmuni
quyidagilardan iborat bo‘lgan har qanday tuzilgan
kelishuv to‘g‘risida xabardor etilishi kerak:
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согласованная деятельность членов
органа управления Банка или лиц,
осуществляющих контроль над
Банком;

Bank boshqaruvi organi a’zolarining yoki
Bank ustidan nazoratni amalga oshiruvchi
shaxslarning kelishilgan holda faoliyati
ko‘rsatishi;

осуществление права выдвигать
кандидатуру большинства членов
Правления или Наблюдательного
совета, или лиц, осуществляющих
контроль над Банком.

Bank Boshqaruvi yoki Kuzatuv kengashi
a’zolarining nomzodlarining yoxud Bank
ustidan nazoratni amalga oshiruvchi
shaxslarning ko‘pchiligi nomzodini ko‘rsatish
huquqini amalga oshirish.

33. Банк гарантирует тайну по
операциям, счетам и вкладам своих
клиентов и корреспондентов. Сведения,
составляющие банковскую тайну,
представляются самому клиенту,
уполномоченному клиентом
представителю, а также другим лицам в
случаях, установленных
законодательством.

33. Bank o‘z mijozi va vakillarining
operatsiyalari, hisobvaraqlari va omonatlari sir
saqlanishini kafolatlaydi. Bank sirini tashkil
etuvchi ma’lumotlar mijozning o‘ziga, mijoz
tomonidan vakolat berilgan vakilga, shuningdek
qonunchikda belgilangan boshqa shaxslarga
beriladi.

VI. УСТАВНЫЙ КАПИТАЛ
БАНКА VI. BANKNING USTAV KAPITALI

34. Уставный капитал Банка
составляется из номинальной стоимости
акций Банка, приобретенных
Единственным акционером, и выражается
в национальной валюте Республики
Узбекистан. Уставный капитал Банка
определяет минимальный размер
имущества Банка, гарантирующего
интересы его кредиторов.

34. Bankning ustav kapitali Yagona aksiyador
olgan Bank aksiyalarining nominal qiymatidan
tashkil topadi va O‘zbekiston Respublikasining
milliy valyutasida ifodalanadi. Bankning ustav
kapitali Bank mol-mulkining uning kreditorlari
manfaatlarini kafolatlaydigan eng kam miqdorini
belgilaydi.

35. Уставный капитал Банка
формируется в национальной валюте
Республики Узбекистан и складывается из
денежных средств, внесенных
учредителями, акционерами и
Единственным акционером, или
государственных ценных бумаг, за
исключением случаев:

35. Bankning ustav kapitali O‘zbekiston
Respublikasining milliy valyutasida
shakllantiriladi hamda muassislar, aksiyadorlar va
Yagona aksiyador tomonidan kiritilgan pul
mablag‘laridan yoki davlatning qimmatli
qog‘ozlaridan tashkil topadi, bundan quyidagi
hollar mustasno:

размещения акций Банка среди
кредиторов Банка и их оплаты путем
зачета любых прав (требований) по

Bank aksiyalarini Bankning kreditorlari
o‘rtasida joylashtirish va ularni Bankning
kreditorlar oldidagi pul majburiyatlari
bo‘yicha har qanday huquqlarni (talablarni)
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денежным обязательствам Банка
перед кредиторами;

hisobga olish yo‘li bilan ularning haqini
to‘lash;

конвертации ценных бумаг в акции
Банка;

qimmatli qog‘ozlarni Bank aksiyalariga
ayirboshlash;

обмена размещенных акций Банка
одного вида на акции Банка другого
вида.

Bankning joylashtirilgan bir turdagi
aksiyalarini Bankning boshqa turdagi
aksiyalariga almashtirish.

Использование для формирования
уставного капитала средств, полученных в
кредит, под залог, а также других
обремененных обязательством средств не
допускается.

Bankning ustav kapitalini shakllantirish uchun
kreditga, garovga olingan mablag‘lardan,
shuningdek majburiyat yuklatilgan boshqa
mablag‘lardan foydalanishga yo‘l qo‘yilmaydi.

36. Банк обязан размещать простые
акции, а также вправе размещать
привилегированные акции. Все акции
Банка являются именными эмиссионными
ценными бумагами. При этом
номинальная стоимость размещенных
привилегированных акций не должна
превышать 25% (двадцати пяти
процентов) от уставного капитала Банка.

36. Bank oddiy aksiyalarni joylashtirishi shart,
shuningdek imtiyozli aksiyalarni joylashtirish
haqli. Bankning barcha aksiyalari egasining nomi
yozilgan emissiyaviy qimmatli qog‘ozlardir.
Bunda joylashtirilgan imtiyozli aksiyalarning
nominal qiymati Bank ustav kapitalining 25%
(yigirma besh foizidan) oshmasligi kerak.

Номинальная стоимость всех типов
выпускаемых акций Банка составляет 20
(двадцать) сум каждая акция.

Bank tomonidan chiqarilgan barcha
aksiyalarining nominal qiymati har bir aksiya
uchun 20 (yigirma) so‘mdan iborat.

37. Размер уставного капитала Банка
составляет 205 151 530 620 (двести пять
миллиардов сто пятьдесят один миллион
пятьсот тридцать тысяч шестьсот
двадцать) сумов и распределен на
нижеследующие акции:

37. Bankning ustav kapitali 205 151 530 620
(ikki yuz besh milliard bir yuz ellik bir million besh
yuz o‘ttiz ming olti yuz yigirma) so‘mni tashkil
qiladi va quyidagi aksiyalarga taqsimlangan:

Простые именные акции в количестве
10 257 576 531 (десять миллиардов двести
пятьдесят семь миллионов пятьсот
семьдесят шесть тысяч пятьсот тридцать
одна) штука, номинальной стоимостью 20
(двадцать) сум каждая.

Har birining nominal qiymati 20 (yigirma)
so‘m bo‘lgan, 10 257 576 531 (o'n milliard ikki
yuz ellik etti million besh yuz etmish olti ming besh
yuz o'ttiz bir) dona egasining nomi yozilgan oddiy
aksiyalar.

38. Увеличение уставного капитала
Банка осуществляется в порядке,
установленном Уставом и
законодательством.

38. Bankning ustav kapitalini ko‘paytirish
Ustav va qonunchilikda belgilangan tartibda
amalga oshiriladi.
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39. Решение об увеличении уставного
капитала Банка путем размещения
дополнительных акций и внесении
соответствующих изменений и
дополнений в Устав, а также установления
максимального количества объявленных
акций принимается Единственным
акционером.

39. Bankning ustav kapitalini qo‘shimcha
aksiyalarni joylashtirish orqali ko‘paytirish va
Ustavga tegishli o‘zgartirish va qo‘shimchalar
kiritish to‘g‘risidagi, shuningdek, e’lon qilingan
aksiyalarning eng ko‘p miqdorini belgilash
to‘g‘risidagi qaror Yagona aksiyador tomonidan
qabul qilinadi.

Дополнительные акции могут быть
размещены Банком только в пределах
количества объявленных акций,
установленного Уставом.

Qo‘shimcha aksiyalar faqat Ustavda
belgilangan, e’lon qilingan aksiyalar soni doirasida
Bank tomonidan joylashtirilishi mumkin.

Решением об увеличении уставного
капитала Банка путем размещения
дополнительных акций должны быть
определены количество размещаемых
дополнительных простых или
привилегированных акций, сроки и
условия их размещения, в том числе цена
размещения дополнительных акций Банка.

Bankning ustav kapitalini qo‘shimcha
aksiyalarni joylashtirish yo‘li bilan ko‘paytirish
to‘g‘risidagi qarorda joylashtiriladigan qo‘shimcha
oddiy yoki imtiyozli aksiyalarning soni, ularni
joylashtirish muddatlari va shartlari, shu jumladan,
Bankning qo‘shimcha aksiyalarini joylashtirish
narxi belgilangan bo‘lishi kerak.

Увеличение уставного капитала Банка
путем размещения дополнительных акций
регистрируется в размере номинальной
стоимости размещенных дополнительных
акций. При этом количество объявленных
акций определенных типов должно быть
уменьшено на число размещенных
дополнительных акций этих типов.

Qo‘shimcha aksiyalarni joylashtirish yo‘li
bilan Bank ustav kapitalining ko‘paytirish
joylashtirilgan qo‘shimcha aksiyalarning nominal
qiymati miqdorida ro‘yxatdan o‘tkaziladi. Bund,
e’lon qilingan muayyan turdagi aksiyalarning soni
ushbu turdagi joylashtirilgan qo‘shimcha
aksiyalarning soniga kamaytirilishi kerak.

Увеличение уставного капитала Банка
путем размещения дополнительных акций
может осуществляться за счет
привлеченных инвестиций, собственного
капитала Банка и начисленных
дивидендов в порядке, установленном
законодательством.

Bankning ustav kapitalini qo‘shimcha
aksiyalarni joylashtirish yo‘li bilan ko‘paytirish
jalb qilingan investitsiyalar, Bankning o‘z kapitali
va hisoblangan dividendlar hisobidan
qonunchilikda belgilangan tartibda amalga
oshirilishi mumkin.

При увеличении уставного капитала
Банка путем размещения дополнительных
акций за счет собственного капитала Банка
эти акции распределяются Единственному
акционеру. Не допускается увеличение
уставного капитала Банка, в результате
которого не обеспечивается соответствие

Bankning ustav kapitali bankning o‘z kapitali
hisobidan qo‘shimcha aksiyalarni joylashtirish
yo‘li bilan ko‘paytirishda bu aksiyalar Yagona
aksiyadorga taqsimlanadi. Bankning ustav
kapitalini ko‘paytirilishi natijasida ko‘paytirish
summasining bitta aksiyaning nominal qiymatiga
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суммы увеличения к номинальной
стоимости одной акции.

muvofiqligi ta’minlanmaydigan bo‘lsa, Bankning
ustav kapitalini ko‘paytirishga yo‘l qo‘yilmaydi.

40. Если иной порядок не
предусмотрен законодательством,
увеличение уставного капитала путем
повышения номинальной стоимости акций
не допускается.

40. Agar qonunchilikda boshqacha tartib
nazarda tutilgan bo‘lmasa, aksiyalarning nominal
qiymatini oshirish yo‘li bilan ustav kapitalini
ko‘paytirishga yo‘l qo‘yilmaydi.

41. Количество объявленных акций
Банка составляет 195 000 000 000 (сто
девяносто пять миллиардов) штук простых
акций номинальной стоимостью 20
(двадцать) сум каждая акция.

41. Bankning e’lon qilingan aksiyalari soni
har birining nominal qiymati 20 (yigirma) so‘m
bo‘lgan, 195 000 000 000 (yuz to'qson besh
milliard) dona oddiy aksiyalarni tashkil etadi.

42. Уменьшение уставного капитала
возможно путем уменьшения
номинальной стоимости акций или
сокращения их количества, в том числе
путем приобретения части акций Банком с
последующим аннулированием этих
акций.

42. Ustav kapitali aksiyalarning nominal
qiymatini kamaytirish yoki aksiyalarning umumiy
sonini qisqaritish yo‘li bilan, shu jumladan,
aksiyalarning bir qismini keyinchalik bekor qilgan
holda Bank tomonidan aksiyalarni olish yo‘li bilan
kamaytirilishi mumkin.

Банк не имеет права уменьшать свой
уставный капитал в случае, если в
результате размер уставного капитала,
установленный на дату проведения
государственной регистрации внесенных в
Устав соответствующих изменений,
окажется меньше, чем минимальный
размер уставного капитала Банка,
предусмотренный законодательством.

Bank ustav kapitalini kamaytirishga, agar
buning natijasida uning miqdori Bank ustav
kapitalining mazkur Ustavdagi tegishli
o‘zgartirishlarni davlat ro‘yxatidan o‘tkazish
sanasida aniqlanadigan, qonunchilikda belgilangan
eng kam miqdoridan kamayib ketsa, haqli emas.

Решение об уменьшении уставного
капитала Банка и о внесении
соответствующих изменений в Устав
принимается Единственным акционером с
указанием причины и определением
порядка его уменьшения.

Bankning ustav kapitalini kamaytirish
to‘g‘risidagi va Ustavga tegishli o‘zgartirishlar
kiritish haqidagi qaror Yagona aksiyador
tomonidan kamaytirish sabablari ko‘rsatilgan va
uni kamaytirish tartibi belgilangan holda qabul
qilinadi.

Банк обязан получить
предварительное разрешение
Центрального банка на приобретение
собственных акций. Сумма
приобретаемых Банком собственных
акций не может превышать 10% (десяти
процентов) уставного капитала Банка.

Bank o‘z aksiyalarini sotib olish uchun
Markaziy bankning dastlabki ruxsatnomasini olishi
shart. Bank tomonidan sotib olinadigan o‘z
aksiyalarining summasi Bank ustav kapitalining
10% (o‘n foizidan) oshishi mumkin emas.
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43. Банк вправе проводить открытую
подписку на выпускаемые им акции путем
их публичного размещения с учетом
требований законодательства или
закрытую подписку путем их частного
размещения за исключением случаев,
когда возможность проведения закрытой
подписки ограничена законодательством и
Уставом.

43. Bank o‘zi chiqarayotgan aksiyalarga
ularni ommaviy joylashtirish yo‘li bilan qonuchilik
talablarini hisobga olgan holda ochiq obuna
o‘tkazishga yoki ularni xususiy joylashtirish yo‘li
bilan yopiq obuna o‘tkazishga haqli, yopiq obuna
o‘tkazish imkoniyati qonunchikda va Ustavda
cheklab qo‘yilgan hollar bundan mustasno.

Количество размещаемых акций не
должно превышать сумму, установленную
в решении о выпуске акций.

Joylashtiriladigan aksiyalar soni aksiyalarni
chiqarish to‘g‘risidagi qarorda ko‘rsatilgan
miqdordan ko‘p bo‘lmasligi kerak.

Срок размещения Банком
дополнительных акций и других
эмиссионных ценных бумаг не должен
превышать 1 (одного) года с момента
государственной регистрации их выпуска.

Bank tomonidan qo‘shimcha aksiyalar va
boshqa emissiyaviy qimmatli qog‘ozlarni
joylashtirish muddati ularning chiqarilishi davlat
ro‘yxatidan o‘tkazilgan kundan boshlab 1 (bir)
yildan oshmasligi kerak.

Размещение Банком акций и ценных
бумаг, конвертируемых в акции, может
быть осуществлено двумя способами:
путем открытой или закрытой подписки.
Способ размещения в каждом отдельном
случае определяется решением
Единственного акционера. При отсутствии
в решении Единственного акционера
указаний о способе размещения акций и
ценных бумаг общества, конвертируемых
в акции, размещение может проводиться
только посредством открытой подписки.

Bank tomonidan aksiyalarni va aksiyalarga
ayirboshlanadigan qimmatli qog‘ozlarni
joylashtirish ikki usulda amalga oshirilishi
mumkin: ochiq yoki yopiq obuna yo‘li bilan. Har
bir alohida holatda joylashtirish usuli Yagona
aksiyadorning qarori bilan belgilanadi. Yagona
aksiyadorning qarorida jamiyatning aksiyalarini va
aksiyalarga ayirboshlanadigan qimmatli
qog‘ozlarini joylashtirish usuli to‘g‘risida
ko‘rsatmalar mavjud bo‘lmasa, joylashtirish faqat
ochiq obuna vositasida amalga oshirilishi mumkin.

VII. ЕДИНСТВЕННЫЙ
АКЦИОНЕР БАНКА

VII. BANKNING YAGONA
AKSIYADORI

44. Юридические и физические лица,
в том числе нерезиденты Республики
Узбекистан, могут становиться
акционерами Банка в порядке,
установленном законодательством.

44. Yuridik va jismoniy shaxslar, shu
jumladan O‘zbekiston Respublikasining
norezidentlari ham, qonunchilikda belgilangan
tartibda Bank aksiyadorlari bo‘lishi mumkin.

Центральный банк вправе
устанавливать отдельный порядок для
получения предварительного разрешения
при создании Банка или участии в
уставном капитале Банка международных

Markaziy bank yuqori kapital va reytingi
ko‘rsatichlariga ega bo‘lgan xalqaro moliya
institutlari, chet el banklar hamda boshqa kredit
tashkilotlari tomonidan Bankni tashkil etayotganda
yoki Bankning ustav kapitalida ishtirok
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финансовых институтов, иностранных
банков и других кредитных организаций,
имеющих высокие показатели капитала и
кредитного рейтинга.

etayotganda dastlabki ruxsatnomani olishning
alohida tartibini belgilashga haqli.

45. Акционерами Банка могут быть
лица, удовлетворяющие требованиям
законодательства, установленным к таким
лицам.

45. Bank aksiyadorlari qonunchilikda bunday
shaxslarga nisbatan belgilangan talablarga javob
beradigan shaxslar bo‘lishi mumkin.

46. Единственный акционер имеет
право на:

46. Yagona aksiyador quyidagi huquqlarga
ega:

включенные его в реестр акционеров
Банка;

Bank aksiyadorlari reestriga kiritilish;

получение в отношении себя выписки
со счета депо;

depo hisobvarag‘idan o‘ziga taalluqli
ko‘chirma olish;

получение части прибыли Банка в
виде дивидендов;

Bank foydasining bir qismini dividendlar
tarzida olish;

получение части имущества в случае
ликвидации Банка в соответствии с
принадлежащей ему доли;

Bank tugatilgan taqdirda o‘zining ulushiga
muvofiq mol-mulkning bir qismini olish;

участие в управлении Банком путем
принятия решений по вопросам,
входящим в компетенцию
Единственного акционера;

Yagona aksiyadorning vakolatiga kiruvchi
masalalar bo‘yicha qarorlar qabul qilish yo‘li
bilan Bankni boshqarishda ishtirok etish;

получение в установленном порядке
полной и достоверной информации о
результатах финансово-
хозяйственной деятельности Банка;

Bankning moliya-xo‘jalik faoliyati natijalari
to‘g‘risida to‘liq va ishonchli axborotni
belgilangan tartibda olish;

свободное распоряжение полученным
дивидендом;

olgan dividendlarni erkin tasarruf etish;

требование выкупа Банком всех
принадлежащих ему акций или их
части в установленных
законодательством случае и порядке;

qonunchilikda belgilangan hollarda va
tartibda Bankdan unga tegishli bo‘lgan
aksiyalarining hammasini yoki bir qismini
sotib olishini talab qilish;

защиту своих прав в уполномоченном
государственном органе по
регулированию рынка ценных бумаг,
а также в суде;

qimmatli qog‘ozlar bozorini tartibga solish
bo‘yicha vakolatli davlat organida,
shuningdek sudda o‘z huquqlarini himoya
qilish;
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требование возмещения причиненных
ему убытков в установленном
порядке;

o‘ziga yetkazilgan zararnining o‘rni
qoplanishini belgilangan tartibda talab qilish;

объединение в ассоциации и другие
негосударственные некоммерческие
организации с целью представления и
защиты своих интересов;

o‘z manfaatlarini ifodalash va himoya qilish
maqsadida uyushmalarga va boshqa nodavlat
notijorat tashkilotlarida birlashish;

страхование рисков, связанных с
возможными убытками, в том числе
упущенной выгоды при приобретении
ценных бумаг;

qimmatli qog‘ozlarni olishda zarar ko‘rish,
shu jumladan boy berilgan foyda ehtimoli
bilan bo‘qliq tavakkalchiliklarni sug‘urta
qilish;

в порядке, установленном
законодательными актами и Уставом,
требовать необходимую информацию
и документы, за исключением
сведений, отнесенных к банковской
тайне и конфиденциальной
информации.

qonun hujjatlarida va Ustavda belgilangan
tartibda zarur ma’lumotlar va hujjatlarni, bank
siri va maxfiy axborotlardan tashqari, talab
qilish.

Единственный акционер может иметь
и иные права в соответствии с
законодательством и Уставом.

Yagona aksiyador qonunchilik va Ustavga
muvofiq boshqa huquqlarga ham ega bo‘lishi
mumkin.

Единственный акционер вправе
требовать созыв заседания
Наблюдательного совета, вносить
предложения по повестке дня,
возможности замены должностей на
членство управленческого и
контролирующего органов.

Yagona aksiyador Kuzatuv kengashi
majlisini chaqirishni talab qilish, kun tartibi va
Boshqaruv va nazorat organlari a’zoligiga
o‘zgartirish imkoniyati bo‘yicha takliflar kiritish
huquqiga ega.

47. Единственный акционер обязан: 47. Yagona aksiyador quyidagilarga majbur:

своевременно информировать
Центральный депозитарий ценных
бумаг и (или) инвестиционного
посредника, оказывающих услуги по
учету прав на его акции, об
изменениях своих данных;

o‘ziga oid ma’lumotlardagi o‘zgarishlar
haqida uning aksiyalarga bo‘lgan huquqlarini
hisobga olish bo‘yicha xizmat ko‘rsatuvchi
Qimmatli qog‘ozlar markaziy depozitariysini
va (yoki) investitsiya vositachisini o‘z vaqtida
xabardor qilish;

при приобретении и отчуждении
акций Банка соблюдать требования
законодательства;

Bank aksiyalarini olish va boshqa shaxsga
berishda qonunchilik talablariga rioya etish;
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предоставлять по запросу Банка
информацию, необходимую и
достаточную для обеспечения
соответствия требованиям
законодательства;

Bank so‘rovnomasiga ko‘ra qonunchilik
talablariga rioya etilishini ta’minlash uchun
zarur va yetarli ma’lumotlarni taqdim etish;

не разглашать сведения,
составляющую банковскую тайну и
ставшие ему известными в ходе
выполнения своих обязанностей,
служебную, коммерческую и другую
тайну и иную охраняемую законом
конфиденциальную информацию;

bank sirini va o‘z xizmat vazifalarini bajarish
chog‘ida unga ma’lum bo‘lgan xizmat, tijorat
va boshqa sirlarni tashkil etuvchi ma’lumotni
va qonun bilan qo‘riqlanadigan boshqa maxfiy
axborotlarni oshkor etmaslik;

предотвращать конфликт интересов
между акционерами;

aksiyadorlar o‘rtasida manfaatlar
to‘qnashuviga  yo‘l qo‘ymaslik;

выполнять другие обязанности,
предусмотренные законодательством
и Уставом.

qonunchilik va Ustavda nazarda tutilgan
boshqa majburiyatlarni bajarish.

Конфликт интересов, который может
возникнуть между акционерами при
осуществлении своих прав и
обязанностей в Банке, регулируется
Политикой Банка по предотвращению
и урегулированию конфликта
интересов, которая утверждается
Наблюдательным советом Банка.

Aksiyadorlar o'zlarining Bankdagi huquq va
majburiyatlarini amalga oshirish chog'ida ular
o’rtasida yuzaga kelishi mumkun bo’lgan
manfaatlar to’qnashuvi holatlari Bank
Kuzatuv kengashi tomonidan tasdiqlangan
manfaatlar to’qnashuvining oldini olish va
bartaraf etish to’g’risidagi siyosati bilan
tartibga solinadi.

VIII. РАЗРЕШЕНИЕ И
ОГРАНИЧЕНИЕ НА ВЛАДЕНИЕ

АКЦИЯМИ БАНКА

VIII. BANK AKSIYALARIGA EGALIK
QILISHGA DOIR RUXSATNOMA VA

CHEKLOV

48. Физические и юридические лица
или лица, действующие совместно, в том
числе нерезиденты, обязаны получить
предварительное разрешение
Центрального банка до приобретения,
прямо или косвенно, доли в уставном
капитале Банка, в соответствии с
положениями, предусмотренными
законом Республики Узбекистан «О
банках и банковской деятельности».

48. Jismoniy va yuridik shaxslar yoki
birgalikda faoliyat harakat qiluvchi shaxslar, shu
jumladan norezidentlar O‘zbekiston
Respublikasining “Banklar va bank faoliyati
to‘g‘risida”gi qonuni talablariga muvofiq Bank
ustav kapitalidagi ulushni bevosita yoki bilvosita
olishdan oldin Markaziy bankning dastlabki
ruxsatnomasini olishi shart.

49. В случае изменения долей в
уставном капитале Банка, установленных

49. O‘zbekiston Respublikasining “Banklar
va bank faoliyati to‘g‘risida”gi qonuni talablarida



26

законом Республики Узбекистан «О
банках и банковской деятельности»,
лицами, получившими предварительное
разрешение Центрального банка,
осуществляется уведомление Банка в
порядке, установленным
законодательством.

belgilangan Bank ustav kapitalidagi ulushlar
Markaziy bankning dastlabki ruxsatnomasini olgan
shaxslar tomonidan o‘zgartirilgan taqdirda, Bankni
xabardor qilish qonunchilikda belgilangan tartibda
amalga oshiriladi.

50. Банк обязан получить
предварительное разрешение
Центрального банка до приобретения
прямо или косвенно акций другого банка.
Банк для увеличения доли в уставном
капитале другого банка обязан получить
повторное предварительное разрешение
Центрального банка.

50. Bank boshqa bankning aksiyalarini
bevosita yoki bilvosita olishdan oldin Markaziy
bankning dastlabki ruxsatnomasini olishi shart.
Bank boshqa bankning ustav kapitalidagi ulushini
ko‘paytirish uchun bank Markaziy bankdan
takroriy dastlabki ruxsatnoma olishi shart.

51. В случае если для получения
предварительного разрешения на
приобретение акций Банка требуется
получение предварительного согласия
антимонопольного органа, заявление,
представленное для получения
предварительного разрешения на
приобретение акций Банка,
рассматривается Центральным банком с
учетом решения антимонопольного
органа.

51. Agar Bankning aksiyalarini olishga doir
dastlabki ruxsatnomani olish uchun monopoliyaga
qarshi organning oldindan roziligini olish talab
etilsa, Bank aksiyalarini olishga doir dastlabki
ruxsatnomani uchun berilgan ariza Markaziy bank
tomonidan monopoliyaga qarshi organning
qarorini hisobga olgan holda ko‘rib chiqiladi.

52. Сделки по приобретению акций
Банка, заключенные без предварительного
разрешения на приобретение акций Банка,
считаются недействительными, за
исключением случаев, предусмотренных
законодательством.

52. Bank aksiyalarini olishga doir dastlabki
ruxsatnomasiz tuzilgan Bank aksiyalarini olishga
doir bitimlar, qonunchilikda nazarda tutilgan hollar
bundan mustasno, haqiqiy emas deb hisoblanadi.

53. Получение разрешения
Центрального банка требуется при
получении лицом акций Банка в объеме,
предусмотренном законом Республики
Узбекистан «О банках и банковской
деятельности», при обстоятельствах, не
зависящих от него. Со дня получения
лицом акций Банка при обстоятельствах,
не зависящих от него, до дня принятия
Центральным банком соответствующего

53. Shaxs o‘ziga bog‘liq bo‘lmagan holatlarda
Bank aksiyalarini O‘zbekiston Respublikasining
“Banklar va bank faoliyati to‘g‘risida”gi qonunida
ko‘rsatilgan hajmda olganida Markaziy bank
ruxsatnomasini olish talab qilinadi. Shaxs o‘ziga
bog‘liq bo‘lmagan holatlarda Bank aksiyalarini
olgan kundan e’tiboran Markaziy bank tomonidan
tegishli qaror qabul qilinadigan kunga qadar
aksiyalar egasining huquqlari to‘xtatib turiladi.
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решения, права владельца акций
приостанавливаются.

54. Акционер в течение 60
(шестидесяти) дней со дня получения
акций Банка при обстоятельствах, не
зависящих от него, должен представить
заявление на получение разрешения
Центрального банка. В случае неподачи
акционером заявления акции Банка,
полученные при обстоятельствах, не
зависящих от него, подлежат отчуждению
в сроки, предусмотренные
законодательством.

54. Aksiyador o‘ziga bog‘liq bo‘lmagan
holatlarda Bank aksiyalarini olgan kundan boshlab
60 (oltmish) kun ichida Markaziy bankning
ruxsatnomasini olish uchun ariza taqdim etishi
kerak. Aksiyador tomonidan ariza taqdim
etilmagan taqdirda, o‘ziga bog‘liq bo‘lmagan
holatlarda olingan bank aksiyalari qonunchilikda
belgilangan muddatlar ichida boshqa shaxsga
berilishi lozim.

IX. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ
ЧИСТОЙ ПРИБЫЛИ БАНКА,
ДИВИДЕНДЫ И РЕЗЕРВНЫЙ

ФОНД

IX. BANKNING SOF FOYDASINI
TAQSIMLASH, DIVIDENDLAR VA

ZAXIRA FONDI

55. Дивидендом является часть
чистой прибыли Банка, распределяемая
Единственному акционеру
пропорционально числу и типу
принадлежащих ему акций.

55. Dividend – Bank sof foydasining Yagona
aksiyadorga unga tegishli bo‘lgan aksiyalar soni va
turiga mutanosib ravishda taqsimlanadigan qismi
hisoblanadi.

Дивиденды по решению
Единственного акционера могут
выплачиваться денежными средствами
или другими законными средствами
платежа, либо ценными бумагами Банка.

Dividendlar Yagona aksiyadorning qaroriga
ko‘ra pul mablag‘lari yoki boshqa qonuniy to‘lov
vositalari yoxud Bankning qimmatli qog‘ozlari
bilan to‘lanishi mumkin.

Выплата дивидендов ценными
бумагами по привилегированным акциям
Банка не допускается.

Bankning imtiyozli aksiyalari bo‘yicha
dividendlarni qimmatli qog‘ozlar bilan to‘lashga
yo‘l qo‘yilmaydi.

56. Банк вправе по результатам
первого квартала, полугодия, 9 (девяти)
месяцев финансового года и (или) по
результатам финансового года принимать
решения о выплате дивидендов по
размещенным акциям.

56. Bank moliyaviy yilning birinchi choragi,
yarim yilligi, 9 (to‘qqiz) oyi natijalariga ko‘ra va
(yoki) moliyaviy yil natijalariga ko‘ra
joylashtirilgan aksiyalar bo‘yicha dividendlar
to‘lash to‘g‘risida qaror qabul qilishga haqli.

Решение Банка о выплате дивидендов
по результатам первого квартала,
полугодия и 9 (девяти) месяцев
финансового года может быть принято в

Bankning moliyaviy yilning birinchi choragi,
yarim yilligi va 9 (to‘qqiz) oyi natijalari ko‘ra
dividendlar to‘lash to‘g‘risidagi qarori tegishli davr
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течение 3 (трех) месяцев после окончания
соответствующего периода.

tugaganidan keyin 3 (uch) oy ichida qabul qilinishi
mumkin.

Решение о выплате дивидендов,
размере дивидендов, форме и порядке их
выплаты по акциям каждого типа
принимается Единственным акционером
на основании рекомендации
Наблюдательного совета, данных
финансовой отчетности, в случае наличия
аудиторского заключения о ее
достоверности. Размер дивидендов не
может быть больше рекомендованного
Наблюдательным советом.

Aksiyalarning har bir turi bo‘yicha dividendlar
to‘lash, dividend miqdori, uni to‘lash shakli va
tartibi to‘g‘risidagi qaror, Kuzatuv kengashi
tavsiyasi va moliyaviy hisobot ishonchliligi haqida
auditorlik xulosasi mavjud bo‘lgan holda
moliyaviy hisobot ma’lumotlari asosida Yagona
aksiyador tomonidan qabul qilinadi. Dividendlar
miqdori Kuzatuv kengashi tomonidan tavsiya
etilgan miqdordan ko‘p bo‘lishi mumkin emas.

57. Банк обязан выплатить
объявленные по каждому типу акций
дивиденды. Дивиденды выплачиваются из
чистой прибыли, остающейся в
распоряжении Банка, и (или)
нераспределенной прибыли прошлых лет.

57. Bank aksiyalarning har bir turi bo‘yicha
e’lon qilingan dividendlarni to‘lashi shart.
Dividendlar Bank tasarrufida qoladigan sof
foydadan va (yoki) o‘tgan yillarning
taqsimlanmagan foydasidan to‘lanadi.

В решении о выплате дивидендов
должны быть указаны даты начала и
окончания выплаты дивидендов.

Dividendlar to‘lash to‘g‘risidagi qarorda
dividendlar to‘lash boshlanadigan va tugatiladigan
sanalar ko‘rsatilgan bo‘lishi kerak.

Срок выплаты дивидендов не может
быть позднее 60 (шестидесяти) дней со дня
принятия такого решения.

Dividendlarni to‘lash muddati shunday qaror
qabul qilingan kundan e’tiboran 60 (oltmish)
kundan kech bo‘lamasligi lozim.

58. На получение дивидендов по
акциям имеют право лица,
зафиксированные в реестре акционеров
Банка, сформированном для принятия
Единственным акционером решения о
выплате дивидендов.

58. Yagona aksiyador tomonidan dividendlar
to‘lash to‘g‘risida qaror qabul qilish uchun
shakllantirilgan Bank aksiyadorlari reyestrida qayd
etilgan shaxslar aksiyalar bo‘yicha dividendlar
olish huquqiga ega.

Реестр акционеров Банка формируется
за 3 (три) рабочих дня до даты принятия
решения Единственным акционером.

Bank aksiyadorlarining reyestri Yagona
aksiyador tomonidan qaror qabul qilinishi
sanasidan 3 (uch) ish kuni oldin shakllantiriladi.

59. Банк объявляет размер
дивидендов без учета налогов с них. Банк
публикует данные о размере
выплачиваемых дивидендов на
официальных веб-сайтах
уполномоченного государственного
органа по регулированию рынка ценных

59. Bank dividendlar miqdorini ulardan
undiriladigan soliqlarni hisobga olmagan holda
e’lon qiladi. Bank to‘lanadigan dividendlar
miqdori to‘g‘risidagi ma’lumotlarni qimmatli
qog‘ozlar bozorini tartibga solish bo‘yicha
vakolatli davlat organining va Bankning rasmiy
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бумаг и Банка в сроки, установленные
законодательством.

veb-saytlarida qonunchilikda belgilangan
muddatlarda e’lon qiladi.

60. Банк не вправе осуществлять
распределение прибыли путем выплаты
дивидендов Единственному акционеру, а
также вознаграждения членам
Наблюдательного совета, Правления и
работникам Банка в случаях:

60. Bank Yagona aksiyadorga dividendlar
to‘lash, shuningdek Kuzatuv kengashi, Boshqaruv
a’zolari va xodimlarini mukofotlash orqali foydani
taqsimlashni quyidagi hollarda amalga oshirishga
haqli emas:

несоответствия пруденциальным
нормативам, установленным
Центральным банком требованиям
или их нарушения вследствие данного
распределения;

prudensial normativlar Markaziy bank
tomonidan belgilangan talablarga muvofiq
bo‘lmaganda yoki ular mazkur taqsimlash
oqibatida buzilganda;

несостоятельности (банкротства) или
возникновения признаков
несостоятельности (банкротства)
вследствие данного распределения;

nochorlik (bankrotlik) bo‘lganda yoki mazkur
taqsimlash oqibatida nochorlikning
(bankrotlikning) alomatlari yuzaga kelganda;

невыполнения или отсутствия
возможности устранения недостатков,
указанных в предписании
Центрального банка, обязательном
для исполнения, в том числе в части
раскрытия информации;

Markaziy bankning ijro etilishi majburiy
bo‘lgan ko‘rsatmasida aks ettirilgan, shu
jumladan axborotni oshkor etish borasida
ko‘rsatilgan kamchiliklar bartaraf etilmaganda
yoki ularni bartaraf etish imkoniyati mavjud
bo‘lmaganda;

наличия требования Центрального
банка к Банку о нераспределении
прибыли.

Markaziy bankning foydani taqsimlamaslik
to‘g‘risida Bankka nisbatan talabi mavjud
bo‘lganda.

61. Банк должен получать согласие
Центрального банка на распределение
прибыли в случаях:

61. Bank quyidagi hollarda foydani
taqsimlash uchun Markaziy bankning roziligini
olishi kerak:

превышения общей суммы платежей,
указанных в абзаце первом пункта 60
Устава, 10% (десяти процентов)
собственного капитала Банка;

Ustavning 60-bandning birinchi xatboshida
ko‘rsatilgan to‘lovlarning umumiy summasi
bankning o‘z kapitalining 10% (o‘n foizidan)
ortganda;

наличия убытка за текущий или
предыдущий квартал и (или) за
финансовый год.

joriy yoki oldingi chorakda va (yoki) moliya
yilida zarar mavjud bo‘lganda.

62. Фонды Банка создаются по
решению Наблюдательного совета и
находятся в полном распоряжении Банка.

62. Bank fondlari Kuzatuv kengashi qarori
asosida tuziladi va Bankning to‘liq tasarrufida
bo‘ladi.
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63. В Банке создается резервный
фонд в размере 15% (пятнадцати
процентов) от его уставного капитала.

63. Bankda ustav kapitalining 15% (o‘n besh
foizi) miqdorida zaxira fondi tashkil etiladi.

64. Резервный фонд Банка
формируется путем обязательных
ежегодных отчислений от чистой прибыли
до достижения им размера,
установленного Уставом. Размер
ежегодных отчислений не может быть
менее 5% (пяти процентов) от чистой
прибыли до достижения размера,
установленного Уставом.

64. Bankning zaxira fondi Ustavda
belgilangan miqdorga yetguniga qadar sof
foydadan har yilgi majburiy ajratmalar orqali
shakllantiriladi. Har yilgi ajratmalarning miqdori
Ustavda belgilangan miqdorga yetguniga qadar sof
foydaning 5% (besh foizidan) kam b‘lmasligi
kerak.

65. Резервный фонд Банка
предназначается для покрытия убытков
Банка, погашения корпоративных
облигаций Банка, выплаты дивидендов по
привилегированным акциям и выкупа
акций Банка в случае отсутствия иных
средств.

65. Boshqa mablag‘lar mavjud bo‘lmagan
taqdirda, Bankning zaxira fondi Bankning zararlari
o‘rnini qoplash, Bankning korporativ
obligatsiyalarini muomaladan chiqarish, imtiyozli
aksiyalar bo‘yicha dividendlar to‘lash va Bank
aksiyalarini qaytib sotib olish uchun mo‘ljallangan.

66. Убытки Банка покрываются за
счет его резервного фонда. В случае
недостаточности средств резервного
фонда решение об источниках покрытия
убытков принимается Единственным
акционером.

66. Bankning zararlari uning zaxira fondi
hisobidan qoplanadi. Zaxira fondi mablag‘lari
yetishmagan taqdirda, zararni qoplash manbalari
to‘g‘risidagi qaror Yagona aksiyador tomonidan
qabul qilinadi.

X. ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ
БАНКА

X. BANKNING BOSHQARUV
ORGANLARI

67. Органами управления Банка
являются:

67. Quyidagilar Bankning boshqaruv
organlari hisoblanadi:

Единственный акционер; Yagona aksiyador;

Наблюдательный совет; Kuzatuv kengashi;

Правление. Boshqaruv.

Банк разрабатывает и утверждает
политику по корпоративному управлению.

Bank korporativ boshqaruv siyosatini ishlab
chiqadi va tasdiqlaydi.

Полномочия Наблюдательного совета
и Правления не могут быть переданы на
исполнение третьим лицам, за

Bank Kuzatuv kengashi va Boshqaruvining
vakolatlari ijro etish uchun uchinchi shaxslarga
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исключением случаев, предусмотренных
Уставом и законодательством.

o‘tkazilishi mumkin emas, bundan Ustav va
qonunchilikda nazarda tutilgan hollar mustasno.

68. Наблюдательный совет и
Правление руководят деятельностью
Банка в пределах полномочий,
предоставленных им Уставом, решениями
Единственного акционера и
законодательством.

68. Kuzatuv kengashi va Boshqaruv Bank
faoliyatini Ustav, Yagona aksiyador qarorlari va
qonunchilikka muvofiq ularga berilgan vakolatlar
doirasida boshqaradi.

69. Эффективная организация
банковской деятельности и привлечение
иностранных инвесторов в уставный
капитал, обеспечение системы
взаимоотношений между органами
управления и представителями трудового
коллектива, осуществляется на основании
политики корпоративного управления, и
других локальных документов Банка.

69. Bank faoliyatini samarali tashkil etish va
ustav kapitaliga xorijiy investorlarni jalb etish,
boshqaruv organlari va mehnat jamoasi vakillari
o‘rtasidagi munosabatlar tizimini ta’minlash
korporativ boshqaruv siyosati va Bankning boshqa
ichki hujjatlariga asosan amalga oshiriladi.

70. Члены Правления и ключевой
персонал Банка с согласия работодателя
могут работать по совместительству в
иных организациях, за исключением
других банков или организаций, в которых
их трудоустройство может привести к
конфликту интересов.

70. Bank Boshqaruvi a’zolari va muhim
ahamiyatga ega xodimlari ish beruvchining roziligi
bilan boshqa tashkilotlarda o‘rindoshlik asosida
ishlashi mumkin, bundan ularning boshqa banklar
va tashkilotlarda ishga joylashuvi manfaatlar
to‘qnashuviga olib kelishi mumkin bo‘lgan hollar
mustasno.

71. Центральный банк согласовывает
кандидатуры лиц, выдвигаемых в члены
Наблюдательного совета, Правления и на
должности ключевого персонала Банка, до
их вступления в должность, или после их
вступления в должность в случаях и в
сроки, предусмотренные
законодательством. Условия оценки,
документы, необходимые для оценки,
критерии соответствия
квалификационным требованиям, а также
порядок согласования членов
Наблюдательного совета и Правления, а
также ключевого персонала Банка
определяются Центральным банком.

71. Markaziy bank Bank Kuzatuv
kengashining va Boshqaruvning a’zoligiga hamda
muhim ahamiyatga ega xodimlar lavozimlariga
ko‘rsatilayotgan nomzodlarni ularning lavozimga
kirishishidan oldin yoki, qonunchilikda nazarda
tutilgan hollarda va muddatlarda, lavozimiga
kirishganidan keyin kelishib oladi. Bank kuzatuv
Kengashining va Boshqaruvining a’zolarini,
shuningdek muhim ahamiyatga ega xodimlarni
baholash shartlari, baholash uchun zarur hujjatlar,
malaka talablariga muvofiqlik mezonlari,
shuningdek ularni kelishib olish tartibi Markaziy
bank tomonidan belgilanadi.

XI. ЕДИНСТВЕННЫЙ
АКЦИОНЕР XI. YAGONA AKSIYADOR
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72. Высшим органом управления
Банка является Единственный акционер.

72. Bankning yuqori boshqaruv organi
Yagona aksiyador hisoblanadi.

73. В Банке все простые акции
принадлежат Единственному акционеру,
общие собрания акционеров не
проводятся. Решения по вопросам,
отнесенным Законом об АО и Уставом к
компетенции общего собрания
акционеров, принимаются Единственным
акционером.

73. Bankda barcha oddiy aksiyalar Yagona
aksiyadorga tegishli bo‘lib, aksiyadorlarning
umumiy yig‘ilishi o‘tkazilmaydi. Aksiyadorlik
jamiyati to‘g‘risidagi qonun va Ustav bilan
aksiyadorlar umumiy yig‘ilishining vakolatiga
kiritilgan masalalar bo‘yicha qarorlar Yagona
aksiyador tomonidan qabul qilinadi.

74. К компетенции Единственного
акционера относятся:

74. Yagona aktsiyadorning vakolat
doirasiga quyidagilar kiradi:

74.1. внесение изменений и
дополнений в Устав или утверждение
Устава в новой редакции;

74.1. Ustavga o‘zgartish va
qo‘shimchalar kiritish yoki yangi tahrirdagi
Ustavni tasdiqlash;

74.2. реорганизация Банка (в форме
слияния, присоединения, разделения,
выделения и преобразования);

74.2. Bankni qayta tashkil etish (qo‘shib
yuborish, qo‘shib olish, bo‘lish, ajratib
chiqarish va o‘zgartirish shaklida);

74.3. ликвидация Банка, назначение
ликвидатора (ликвидационной
комиссии) и утверждение
промежуточного и окончательного
ликвидационных балансов;

74.3. Bankni tugatish, tugatuvchini
(tugatish komissiyasini) tayinlash hamda
oraliq va yakuniy tugatish balanslarini
tasdiqlash;

74.4. определение предельного
размера объявленных акций;

74.4. e’lon qilingan aksiyalarning eng
ko‘p miqdorini belgilash;

74.5. увеличение и (или)
уменьшение уставного капитала, а
также внесение изменений и
дополнений в Устав, в том числе
связанных с увеличением или
уменьшением уставного капитала и
уменьшением или увеличением
количества объявленных акций Банка,
а также дробление и консолидация
акций, выпуск и размещение акций и
корпоративных облигаций Банка, и
(или) выпуск и размещение любых
ценных бумаг и инструментов,
конвертируемых в акции и (или)
предоставляющих право на
приобретение акций или иных ценных

74.5. ustav kapitalini ko‘paytirish va
(yoki) kamaytirish, shuningdek Ustavga
o‘zgartirish va qo‘shimchalar kiritish, shu
jumladan Ustav kapitalini ko‘paytirish yoki
kamaytirish va e’lon qilingan Bank aksiyalari
sonini kamaytirish yoki ko‘paytirish bilan
bog‘liq bo‘lgan, shuningdek aksiyalarni
maydalash va yiriklashtirish, Bank aksiyalari
va korporativ obligatsiyalarini chiqarish va
joylashtirish va (yoki) aksiyalarga
ayirboshlanadigan va shunday aksiyalarni
olish huquqini taqdim etuvchi har qanday
qimmatli qog‘ozlar va vositalarni chiqarish va
joylashtirish va Ustavga aksiyalarni
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бумаг, конвертируемых в акции Банка
и внесение изменений и дополнений в
Устав, связанных с дроблением и
консолидацией акций;

maydalash va yiriklashtirish bilan bog‘liq
o‘zgartirish va qo‘shimchalar kiritish;

74.6. приобретение, обременение и
(или) отчуждение (в любой форме)
собственных акций Банка и (или)
облигаций Банка, включая
конвертируемых в акции Банка, и
(или) иных ценных бумаг,
конвертируемых в акции Банка, или
предоставляющих право на
приобретение акций Банка;

74.6. Bankning o‘z aksiyalari va (yoki)
obligatsiyalarini, shu jumladan, Bank
aksiyalariga ayirboshlanadigan
obligatsiyalarini va (yoki) Bank aksiyalarga
ayirboshlanadigan va shunday Bank
aksiyalarni olish huquqini taqdim etuvchi har
qanday qimmatli qog‘ozlarni olish, ularga
majburiyatlar yuklatish va (yoki) boshqa
shaxsga berish;

74.7. принятие решения об
одобрении заключения договоров
займа (кредита) с участием Банка в
качестве кредитора и (или) заемщика,
в том числе конвертируемых в ценные
бумаги, в том числе в акции Банка, и
(или) иные ценные бумаги Банка и
(или) иного третьего лица, за
исключением розничных займов
(микрокредитов, кредитов, кредитов с
возобновляемым лимитом),
выдаваемых Банком клиентам, и
предусмотренных внутренними
политиками Банка, и (или) займов
(кредитов), предусмотренных
внутренними политиками Банка,
регламентирующими деятельность
казначейства Банка;

74.7. Bank ishtirokida kreditor va (yoki)
qarz oluvchi sifatida qarz (kredit) to‘g‘risida
shartnomalarni tuzisni, shu jumladan qimmatli
qog‘ozlarga, Bank aksiyalariga va (yoki)
Bankning va (yoki) boshqa uchinchi shaxsning
boshqa qimmatli qog‘ozlariga
ayirboshlanadigan qarzlarni (kreditlarni)
tasdiqlash to‘g‘risida qaror qabul qilish,
bundan Bank ichki siyosatlarida nazarda
tutilgan Bank tomonidan mijozlarga
beriladigan chakana qarzlar (mikrokreditlar,
kreditlar, qayta tiklanuvchi kredit limitiga ega
kreditlar) va (yoki) Bank g‘aznachiligi
faoliyatini tartibga soluvchi Bankning ichki
siyosatlarida nazarda tutilgan qarzlar
(kreditlar) mustasno;

74.8. принятие решения о
неприменении преимущественного
права согласно ст. 35 Закона об АО;

74.8. Aksiyadorlik jamiyati to‘g‘risidagi
qonunning 35-moddasida nazarda tutilgan
imtiyozli huquqni qo‘llamaslik to‘g‘risidagi
qarorni qabul qilish;

74.9. определение цены размещения
(выставления на организованные
торги ценными бумагами) акций
Банка согласно ст. 34 Закона об АО;

74.9. Aksiyadorlik jamiyati to‘g‘risidagi
qonunning 34-moddasiga muvofiq Bank
aksiyalarini joylashtirish (tashkil etilgan
qimmatli qog‘ozlar savdolariga chiqarish)
narxini belgilash;

74.10. распределение прибыли и
убытков Банка, выплата дивидендов;

74.10. Bank foyda va zararlarini
taqsimlash, dividendlar to‘lash;
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74.11. утверждение организационной
структуры Банка, утверждение
положения о высшем органе
управления Банка и иных внутренних
документов, утверждение которых
отнесено к компетенции высшего
органа управления;

74.11. Bankning tashkiliy tuzilmasini
tasdiqlash, Bankning yuqori boshqaruv organi
to‘g‘risidagi nizomni va tasdiqlanishi Yuqori
boshqaruv organining vakolatiga kiritilgan
boshqa ichki hujjatlarni tasdiqlash;

74.12. определение количественного
состава Наблюдательного совета,
избрание его членов и досрочное
прекращение их полномочий;

74.12. Kuzatuv kengashi a’zolari son
tarkibini belgilash, ularning a’zolarini saylash
va a’zolarning vakolatlarini muddatidan ilgari
tugatish;

74.13. установление выплачиваемых
Наблюдательному совету
вознаграждений и (или) компенсаций,
связанных с исполнением функций
членов Наблюдательного совета;

74.13. Kuzatuv kengashiga to‘lanadigan
haq va (yoki) Kuzatuv kengashi a’zolarining
funktsiyalarini bajarishi bilan bog‘liq
kompensatsiya belgilash;

74.14. избрание членов ревизионной
комиссии (ревизора) Банка и
досрочное прекращение их
полномочий, а также утверждение
положения о ревизионной комиссии
(ревизоре);

74.14. Bank taftish komissiyasining
a’zolarini (taftishchisini) saylash va ularning
vakolatlarini muddatidan ilgari tugatish,
shuningdek taftish komissiyasi (taftishchi)
to‘g‘risidagi nizomni tasdiqlash;

74.15. принятие решения об
определении аудиторской
организации для проведения
обязательной аудиторской проверки,
о предельном размере оплаты ее услуг
и заключении (расторжении) с ней
договора;

74.15. majburiy auditorlik tekshiruvini
o‘tkazish uchun auditorlik tashkilotini
belgilash, ushbu tashkilotning xizmatlariga
to‘lanadigan eng ko‘p haq miqdori va u bilan
shartnoma tuzish (shartnomani bekor qilish)
to‘g‘risida qaror qabul qilish;

74.16. утверждение годового отчета, а
также утверждение стратегии
развития Банка на среднесрочный и
долгосрочный период с определением
ее конкретных сроков исходя из
основных направлений и цели
деятельности Банка;

74.16. jamiyatning yillik hisobotini,
shuningdek Bank faoliyatining asosiy
yo‘nalishlari va maqsadidan kelib chiqqan
holda jamiyatni o‘rta muddatga va uzoq
muddatga rivojlantirishning aniq muddatlari
belgilangan strategiyasini tasdiqlash;

74.17. заслушивание отчетов
Наблюдательного совета и
заключений ревизионной комиссии
(ревизора) Банка по вопросам,
входящим в их компетенцию, в том

74.17. Bank Kuzatuv kengashining va
taftish komissiyasining (taftishchisining) o‘z
vakolat doirasiga kiradigan masalalar
yuzasidan, shu jumladan Bankni boshqarishga
doir qonunchilikda belgilangan talablarga
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числе по соблюдению установленных
законодательством требований по
управлению Банком;

rioya etilishi yuzasidan jamiyat kuzatuv
kengashining hisobotlarini va taftish
komissiyasining (taftishchisining) xulosalarini
eshitish;

74.18. принятие решений об
одобрении совершения сделок, в том
числе решений о последующем
одобрении совершенных сделок, с
аффилированными лицами Банка в
случаях, предусмотренных
законодательством;

74.18. qonunchilikda nazarda tutilgan
hollarda, Bankning affillangan shaxslari bilan
bitimlarni bajarishni ma’qullash, shuningdek
bajarilgan bitimlarni keyinchalik ma’qullash,
to‘g‘risida qarorlar qabul qilish;

74.19. в случае отсутствия
единогласного одобрения сделки
членами Наблюдательного совета
согласно пункту 82.23 Устава,
принятие решения об одобрении
совершения крупной сделки, в том
числе заем, кредит, залог,
поручительство или несколько
взаимосвязанных сделок (в том числе
решения о последующем одобрении
совершенных крупных сделок)
связанных с приобретением или
отчуждением либо возможностью
отчуждения Банком имущества, если
балансовая стоимость отчуждаемого
имущества или стоимость
приобретаемого имущества
составляет более 15% (пятнадцати
процентов), но не более 50%
(пятидесяти процентов) от размера
чистых активов Банка на дату
принятия решения о заключении
таких сделок, за исключением сделок,
совершаемых в процессе
осуществления текущей
хозяйственной деятельности, и
сделок, связанных с размещением
акций и иных ценных бумаг;

74.19. Ustavning 82.23-bandiga muvofiq
Kuzatuv kengashi a’zolari tomonidan bir
ovozdan ma’qullanmagan,
begonalashtirilayotgan mulk yoki qo‘lga
kiritilayotgan mulkning qiymati shunday
bitimlarni tuzish kunida Bankning sof aktivlari
miqdorining 15% (o‘n besh foiz) dan ko‘p,
lekin 50% (ellik foiz) dan ko‘p bo‘lmagan
taqdirda Bank tomonidan qo‘lga kiritish yoki
begonalastirish yoki begonalashtirish
imkoniyati bilan bog‘liq yirik bitimni,
shuningdek, qarz, kredit, garov, kafillik yoki
bir nechta bir-biriga bog‘liq bitimlarni
(shuningdek, bajarilgan yirik bitimlarni
keyinchalik ma’qullash to‘g‘risida qarorlar)
bajarishni ma’qullash to‘g‘risida qaror qabul
qilish, agar amaldagi xo‘jalik faoliyatni
amalga oshirish jarayonida tuzilayotgan
bitimlar va aksiyalar va qimmatli qog‘ozlarni
joylashtirish bilan bog‘liq bitimlar bundan
mustasno;

74.20. принятие решения об
одобрении совершения крупной
сделки, в том числе заем, кредит,
залог, поручительство или несколько
взаимосвязанных сделок (в том числе

74.20. Bank tomonidan qo‘lga kiritish yoki
begonalastirish yoki begonalashtirish
imkoniyati bilan bog‘liq yirik bitimni,
shunigdek, qarz, kredit, garov, kafillik yoki
birnecha bir-biriga bog‘liq bitimlarni
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решения о последующем одобрении
совершенных крупных сделок),
связанных с приобретением или
отчуждением либо возможностью
отчуждения Банком имущества, если
балансовая стоимость отчуждаемого
имущества или стоимость
приобретаемого имущества
составляет более 50% (пятидесяти
процентов) от размера чистых активов
Банка на дату принятия решения о
заключении таких сделок, за
исключением сделок, совершаемых в
процессе осуществления текущей
хозяйственной деятельности, и
сделок, связанных с размещением
акций и иных ценных бумаг;

bajarishni (shuningdek, bajarilgan bitimlarni
keyinchalik ma’qullash to‘g‘risida qarorlar)
ma’qullash to‘g‘risida qaror qabul qilish, agar
begonalashtirilayotgan mulk yoki qo‘lga
kiritilayotgan mulkning qiymati shunday
bitimlarni, tuzish kunida Bankning sof
aktivlari miqdorining 50% (ellik foiz) dan
ko‘p bo‘lgan taqdirda, amaldagi xo‘jalik
faoliyatni amalga oshirish jarayonida
tuzilayotgan bitimlar va aksiyalar va qimmatli
qog‘ozlarni joylashtirish bilan bog‘liq bitimlar
bundan mustasno;

74.21. в случае отсутствия
единогласного одобрения членами
Наблюдательного совета заключения
сделки согласно пункту 82.26 Устава,
принятие решения об одобрении
заключения любых сделок, в том
числе решения о последующем
одобрении заключенных сделок,
включая сделки в отношении
имущества, ответственности, активов,
обязательств, не включенных в
одобренный (действующий) бизнес-
план Банка, в том числе бюджет, в
отношении любого имущества, и
(или) ответственности, и (или)
обязательств) Банка, совокупный
размер которых превышает
3 600 000 000 (три миллиарда
шестьсот миллионов) сум в течение
соответствующего финансового года;

74.21. Ustavning 82.26.-bandiga muvofiq
Kuzatuv kengashi a’zolari tomonidan bitim
bajarishni ma’qullash bir ovozdan
ma’qullanmagan bo‘lsa, Bankning
tasdiqlangan (joriy) biznes-rejasiga, jumladan
byudjetiga kiritilmagan mol-mulk,
javobgarlik, aktivlar, majburiyatlar bilan
bo‘gliq bo‘lgan va tegishli moliya yilida jami
3 600 000 000 (uch milliard olti yuz million)
so‘mdan ortiq miqdordagi Bankning har
qanday mol-mulkiga va (yoki) javobgarligiga
va (yoki) majburiyatlariga oid har qanday
bitimlar tuzishni ma’qullash, shuningdek
bajarilgan tuzilgan bitimlarni keyinchalik
ma’qullash to‘g‘risida qaror qabul qilish;

74.22. решение иных вопросов,
предусмотренных действующим
законодательством и Уставом.

74.22. amaldagi qonunchilik va Ustavda
nazarda tutilgan boshqa masalalarni hal etish.

75. Вопросы, отнесенные к
компетенции Единственного акционера,
не могут быть переданы на решение
Правления.

75. Yagona aksiyadorning vakolat doirasiga
kiritilgan masalalar Boshqaruv hal qilishi uchun
berilishi mumkin emas.
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76. Вопросы вносятся на
рассмотрение Единственного акционера в
порядке, установленном
законодательством, по инициативе
Наблюдательного совета и по требованию
членов Правления, начальника службы
внутреннего аудита, внешнего аудита
Банка.

76. Kuzatuv kengashining tashabbusi va
Boshqaruvning a’zolari, ichki audit xizmati
rahbari, Bank tashqi audit talabiga ko‘ra Yagona
aksiyador tomonidan ko‘rib chiqilishi uchun
masalalar qonunchilikka muvofiq kiritiladi.

77. Единственный акционер обязан
ежегодно принимать решение по
основным вопросам деятельности по
итогам каждого финансового года не
позднее чем через 6 (шесть) месяцев после
окончания финансового года.

77. Yagona aksiyador har yili moliya yili
tugaganidan keyin 6 (olti) oydan kechiktirmasdan
har bir moliyaviy yil yakunlari bo‘yicha
faoliyatning asosiy masalalari bo‘yicha qaror qabul
qilishi shart.

XII. НАБЛЮДАТЕЛЬНЫЙ
СОВЕТ XII. KUZATUV KENGASHI

78. Наблюдательный совет
осуществляет общее руководство
деятельностью Банка, выполняет
надзорную и контрольную функцию в
процессе принятия управленческих
решений и несет ответственность за
деятельность и финансовую устойчивость
Банка в целом.

78. Bankning Kuzatuv kengashi Bank
faoliyatiga umumiy rahbarlikni amalga oshiradi,
boshqaruv qarorlarini qabul qilish jarayonida
nazorat va tekshiruv vazifasini bajaradi hamda
umuman Bank faoliyati va moliyaviy barqarorligi
uchun javobgardir.

79. Наблюдательный совет
определяет и осуществляет надзор и
контроль за внедрением организационной
структуры управления деятельностью,
обеспечивающей эффективное и
предусмотрительное управление Банком,
включая распределение полномочий и
ответственности между членами
Правления, предотвращение и
урегулирование конфликта интересов.

79. Bankning Kuzatuv kengashi bankni
samarali va tadbirli boshqarishni, shu jumladan
bank boshqaruvi a’zolari o‘rtasida vakolatlarning
hamda javobgarlikning taqsimlanishini, manfaatlar
to‘qnashuvining oldi olinishini va bartaraf
etilishini ta’minlaydigan Boshqaruv tashkiliy
tuzilmasini belgilaydi hamda uning joriy etilishi
ustidan nazorat va tekshiruvni amalga oshiradi.

80. Члены Наблюдательного совета
должны содействовать разумному
корпоративному управлению Банком и
при исполнении своих полномочий и
обязанностей учитывать законные
интересы Банка, его вкладчиков и
Единственного акционера, а также

80. Bankning Kuzatuv kengashi a’zolari
Bankning oqilona korporativ boshqaruviga
ko‘maklashishi hamda o‘z vakolatlarini va
majburiyatlarini bajarish chog‘ida bankning, uning
omonatchilari va Yagona akssiyadori qonuniy
manfaatlarini inobatga olishi, shuningdek
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обеспечивать эффективное
сотрудничество Банка с Центральным
банком.

Markaziy bank bilan samarali hamkorlikni
ta’minlashi kerak.

81. Наблюдательный совет
осуществляет общее руководство
деятельностью Банка, за исключением
решения вопросов, отнесенных Уставом и
законодательством Республики
Узбекистан к компетенции Единственного
акционера.

81. Kuzatuv kengashi Bank faoliyatiga
umumiy rahbarlikni amalga oshiradi, Ustav va
O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligi
bilan Yagona aksiyadorning vakolat doirasiga
kiritilgan masalalarni hal etish bundan mustasno.

82. К компетенции Наблюдательного
совета относится:

82. Kuzatuv kengashining vakolat doirasiga
quyidagilar kiradi:

82.1. утверждение и контроль за
реализацией стратегических целей,
политики корпоративного
управления, других внутренних
политик Банка, в том числе по
выявлению, управлению,
мониторингу и информированию о
рисках, поддержанию достаточности
капитала Банка;

82.1. strategik maqsadlarni, korporativ
boshqaruv siyosatini, Bankning boshqa ichki
siyosatlarini, shu jumladan tavakkalchiliklarni
aniqlash, boshqarish, monitoring qilish va ular
to‘g‘risida xabardor etish, kapitalning
yetarliligini lozim darajada saqlab turish
siyosatini tasdiqlash hamda ularning amalga
oshirilishi ustidan nazorat qilish;

82.2. контроль за формированием
резервов против возможных убытков
по активам, создаваемых на основе
классификации активов, а также
обеспечение поддержания на
достаточном уровне капитальных и
общих резервов Банка;

82.2. aktivlarni tasniflash asosida aktivlar
bo‘yicha ehtimoldagi zararlarga qarshi
yaratiladigan zaxiralar shakllantirilishi ustidan
nazorat qilish, shuningdek bankning kapital va
umumiy zaxiralarining yetarli darajada saqlab
turilishini ta’minlash;

82.3. утверждение порядка
предотвращения и урегулирования
конфликта интересов;

82.3. manfaatlar to‘qnashuvining oldini
olish va uni bartaraf etish tartibini tasdiqlash;

82.4. утверждение планов
восстановления финансового
положения Банка;

82.4. bankning moliyaviy holatini tiklash
rejalarini tasdiqlash;

82.5. избрание членов Правления,
в том числе Председателя Правления,
досрочное прекращение их
полномочий, осуществление
контроля за Правлением,
установление размера
вознаграждений и (или) компенсаций,
выплачиваемых членам Правления;

82.5. Boshqaruv a’zolarini, shu jumladan
Boshqaruv raisini saylash, ularning
vakolatlarini muddatidan oldin tugatish,
Boshqaruv faoliyatini nazorat qilish,
Boshqaruv a’zolariga to‘lanadigan haq va
(yoki) kompensatsiya miqdorini o‘rnatish;
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82.6. созыв общего собрания
акционеров Банка, определение
повестки дня собрания, даты, времени
и места проведения, определения
даты формирования реестра
акционеров для оповещения о
проведения собрания и реестра
акционеров, имеющих право
принимать участие в общем собрании
акционеров Банка согласно
требованиям применимого
законодательства, порядка сообщения
акционерам о проведении собрания,
перечня информации (материалов),
предоставляемого акционерам при
подготовке к проведению собрания,
формы и текста бюллетеня для
голосования, а также порядка участия
и голосования на собрании, в том
числе дистанционно с
использованием информационно-
коммуникационных технологий;

82.6. Bank aksiyadorlarining umumiy
yig‘ilishlarini chaqirish, umumiy
yig‘ilishining kun tartibi, o‘tkaziladigan sana,
vaqt va joyini belgilash, yig‘ilish o‘tkazilishi
va aksiyadorlar ro‘yxati haqida xabar qilish
uchun amaldagi qonunchilikka muvofiq, Bank
aksiyadorlarining umumiy yig‘ilishida
ishtirok etish huquqiga ega bo‘lgan
aksiyadorlar ro‘yxatini tuzish sanasini,
aksiyadorlarga yig‘ilish o‘tkazilishi haqida
xabar qilish tartibini, yig‘ilish o‘tkazishga
tayyorlanishda aksiyadorlarga taqdim
etiladigan ma’lumotlar (materiallar)
ro‘yxatini, ovoz berish uchun byulleten shakli
va matnini, shuningdek yig‘ilishda ovoz berish
tartibini, shu jumladan axborot-
kommunikatsion texnologiyalardan
foydalangan holda masofaviy ovoz berish
tartibini belgilash;

82.7. утверждение годового
бизнес-плана Банка;

82.7. Bankning yillik biznes-rejasini
tasdiqlash;

82.8. утверждение бюджета, и
изменений к нему (за исключением
перераспределения расходов в рамках
одобренного бюджета), контроль за
исполнением принятого бизнес-плана
Банка, а также ежеквартальное
заслушивание отчета Правления о
результатах деятельности Банка;

82.8. byudjetni va unga o‘zgartirishlar
kiritishni (tasdiqlangan byudjet doirasida
xarajatlarni qayta taqsimlash bundan istisno)
tasdiqlash, Bankning qabul qilingan biznes-
rejasining bajarilishini nazorat qilish,
shuningdek Boshqaruvning Bank faoliyati
natijalari bo‘yicha choraklik hisobotlarni
eshitish;

82.9. формирование и
организация работы службы
внутреннего аудита Банка, в том
числе назначение ее работников, а
также проведение оценки соблюдения
Правлением стратегий и политик
Банка на основе ежеквартальных
отчетов службы внутреннего аудита
Банка;

82.9. bank ichki audit xizmatini
shakllantirish va ishini tashkil etish, shu
jumladan uning xodimlarini lavozimga
tayinlash, shuningdek, shuningdek Bank
Boshqaruvi tomonidan Bank ichki audit
xizmatining choraklik hisobotlari asosida
Bank strategiyalari va siyosatlariga rioya
etilishini baholashdan o‘tkazish;

82.10. изучение, обсуждение и
оспаривание информации,
предложений и разъяснений,

82.10. Boshqaruv a’zolari tomonidan
taqdim etilgan axborotni, takliflarni va
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предоставленных членами
Правления;

tushuntirishlarni o‘rganish, muhokama qilish
hamda ular bo‘yicha bahslashish;

82.11. осуществление мониторинга
и периодической оценки
эффективности системы управления
деятельностью, включая принципы
управления Банком, и принятие
соответствующих мер для устранения
выявленных недостатков;

82.11. Bank faoliyatini boshqarish tizimi
samaradorligini, shu jumladan bank
boshqaruvi prinsiplari monitoringini va ularni
davriy baholashni amalga oshirish hamda
aniqlangan kamchiliklarni bartaraf etish uchun
tegishli choralarni ko‘rish;

82.12. предоставление не менее 1
(одного) раза в год Единственному
акционеру отчета об осуществляемой
надзорной и контрольной
деятельности;

82.12. bir yilda kamida bir marta amalga
oshirilgan nazorat va tekshiruv faoliyati
to‘g‘risida Yagona aksiyadorga hisobot
taqdim etish;

82.13. утверждение годовых
финансовых отчетов и обеспечение
целостности систем бухгалтерского
учета и финансовой отчетности;

82.13. yillik moliyaviy hisobotlarni
tasdiqlash hamda buxgalteriya hisobi va
moliyaviy hisobotlar tizimining yaxlitligini
ta’minlash;

82.14. обеспечение соблюдения
пруденциальных требований с учетом
долгосрочных финансовых интересов
Банка и установленных Центральным
банком требований к капиталу;

82.14. Bankning uzoq muddatli moliyaviy
manfaatlarini va Markaziy bank tomonidan
kapitalga nisbatan belgilangan talablarni
hisobga olgan holda prudensial talablarga
rioya etilishini ta’minlash.

82.15. определение приоритетных
направлений деятельности Банка с
регулярным заслушиванием отчета
Правления о принимаемых мерах по
достижению стратегии развития
Банка;

82.15. Bankni rivojlantirish strategiyasiga
erishish bo‘yicha ko‘rilayotgan chora-
tadbirlar to‘g‘risida jamiyat Boshqaruv
hisobotini muntazam ravishda eshitib borgan
holda Bank faoliyatining ustuvor
yo‘nalishlarini belgilash;

82.16. организация установления
рыночной стоимости имущества в
соответствии с требованиями
законодательства Республики
Узбекистан;

82.16. mol-mulkning bozor qiymatini
belgilashni O‘zbekiston Respublikasi
qonunchiligi talablariga muvofiq tashkil etish;

82.17. принятие решений о
проведении необязательной
аудиторской проверки, об
определении аудиторской
организации, предельном размере
оплаты ее услуг и заключении
(расторжении) с ней договора;

82.17. ixtiyoriy auditorlik tekshiruvini
o‘tkazish, auditorlik tashkilotini belgilash,
uning xizmatlariga to‘lanadigan eng ko‘p haq
miqdori va u bilan shartnoma tuzish
(shartnomani bekor qilish) to‘g‘risida qarorlar
qabul qilish;
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82.18. дача рекомендаций по
размеру дивидендов, форме и порядку
их выплаты;

82.18. dividend miqdori, uni to‘lash shakli
va tartibi yuzasidan tavsiyalar berish;

82.19. принятие решений об
использовании резервного и иных
фондов Банка;

82.19. Bankning zaxira fondidan va
boshqa fondlaridan foydalanish to‘g‘risida
qaror qabul qilish;

82.20. принятие решений о
выпуске и/или выкупе (приобретение
в любой форме) корпоративных
облигаций, векселей, депозитных
сертификатов, опционов, деривативов
и иных ценных бумаг, за
исключением ценных бумаг и/или
финансовых инструментов,
предусмотренных внутренними
нормативными актами Банка,
регламентирующими деятельность
казначейства Банка, и/или ценных
бумаг, конвертируемых в акции
Банка, или предоставляющих право на
приобретение акций Банка);

82.20. korporativ obligatsiyalar, veksellar,
depozit sertifikatlari, opsionlar, derivativlar va
boshqa qimmatli qog‘ozlarni (Bank
g‘aznachiligi faoliyatini tartibga soluvchi
Bank ichki hujjatlarida nazarda tutilgan
qimmatli qog‘ozlar va/yoki moliyaviy
vositalar va/yoki Bank aksiyalariga
ayirboshlanadigan yoki Bank aksiyalarini
olish huquqini beruvchi qimmatli qog‘ozlar
bundan mustasno) chiqarish va qayta sotib
olish (har qanday shaklda olish) to‘g‘risida
qarorlar qabul qilish;

82.21. принятие решений об
открытии филиалов и
представительств Банка, создании
дочерних и зависимых хозяйственных
обществ;

82.21. Bank filiallarini tashkil etish va
vakolatxonalarini ochish, shu’ba va tobe
xo‘jalik jamiyatlarini tashkil etish to‘g‘risida
qarorlar qabul qilish;

82.22. принятие решений об
одобрении совершения сделок, в том
числе последующее одобрение
сделок, связанных с участием Банка в
коммерческих и некоммерческих
организациях, включая дочерние
банки и иные дочерние и зависимые
общества, в том числе, но не
ограничиваясь, (i) принятие решений
об одобрении участия Банка в
качестве акционера/ участника таких
дочерних и зависимых обществ Банка
(в том числе относительно
использования преимущественного
права); (ii) принятие решений об
одобрении заключения договоров
купли-продажи, залога, отчуждения
или обременения в любой форме

82.22. Bankning tijorat va notijorat
tashkilotlarida, shu jumladan shu’ba banklari
va boshqa shu’ba va tobe jamiyatlarda ishtirok
etishi bilan bog‘liq bitimlarni tuzishni
ma’qullash, shu jumladan tuzilgan bitimlarni
keyinchalik ma’qullash to‘g‘risida qarorlar
qabul qilish, shu jumladan, lekin bular bilan
cheklanmagan holda, (i) Bankning bunday
shu’ba va tobe jamiyatlari
aksiyador/ishtirokchisi sifatida ishtirok etishi
(shu jumladan, imtiyozli huquqni qo‘llash
bo‘yicha) to‘g‘risida qarorlar qabul qilish; (ii)
Bankning shunday shu’ba va tobe
jamiyatlarning ustav kapitalidagi
ulushlarini/aksiyalarini sotish, sotib olish,
garovga qo‘yish, har qanday shaklda boshqa
shaxsga berish yoki huquqlar yuklashi
bo‘yicha shartnomalar tuzishni ma’qullash
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акций/ долей в уставном капитале
таких организаций; (iii) принятие
решений об одобрении заключения
корпоративных/ учредительных
договоров в отношении таких
организаций; и (iv) принятие решений
об одобрении внесения вкладов в
уставный капитал или имущество
таких организаций;

to‘g‘risida qarorlar qabul qilish; (iii) Bankning
shu’ba va tobe jamiyatlariga nisbatan
korporativ/ta’sis shartnomasini tuzishni
ma’qullash to‘g‘risida qarorlar qabul qilish; va
(iv) Bankning shu’ba va tobe jamiyatlar ustav
kapitaliga yoki mulkiga hissa qo‘shish
to‘g‘risida qarorlar qabul qilish;

82.23. принятие решения об
одобрении совершения крупной
сделки (в том числе заем, кредит,
залог, поручительство) или несколько
взаимосвязанных сделок (в том числе
решения о последующем одобрении
совершенных крупных сделок)
связанных с приобретением или
отчуждением либо возможностью
отчуждения Банком имущества, если
балансовая стоимость отчуждаемого
имущества или стоимость
приобретаемого имущества
составляет более 15% (пятнадцати
процентов), но не более 50%
(пятидесяти процентов) от размера
чистых активов Банка на дату
принятия решения о заключении
таких сделок, за исключением сделок,
совершаемых в процессе
осуществления текущей
хозяйственной деятельности, и
сделок, связанных с размещением
акций и иных ценных бумаг;

82.23. begonalashtirilayotgan mulk yoki
qo‘lga kiritilayotgan mulkning qiymati
shunday bitimlarni tuzish kunida Bankning sof
aktivlari miqdorining 15% (o‘n besh foiz) dan
ko‘p, lekin 50% (ellik foiz) dan ko‘p
bo‘lmagan taqdirda, Bank tomonidan qo‘lga
kiritish yoki begonalastirish yoki
begonalashtirish imkoniyati bilan bog‘liq yirik
bitimni (shuningdek, qarz, kredit, garov,
kafillik) yoki bir nechta bir-biriga bog‘liq
bitimlarni (shuningdek, bajarilgan yirik
bitimlarni keyinchalik ma’qullash to‘g‘risida
qarorlar) bajarishni ma’qullash to‘g‘risidagi
qarorlarni qabul qilish, amaldagi xo‘jalik
faoliyatni amalga oshirish jarayonida
tuzilayotgan bitimlar va aksiyalar va qimmatli
qog‘ozlarni joylashtirish bilan bog‘liq bitimlar
bundan mustasno;

82.24. принятие решений об
одобрении заключения сделки или
нескольких взаимосвязанных сделок,
в том числе принятие решений о
последующем одобрении
заключенных сделок, по отчуждению
и (или) отказу от прав на
интеллектуальную собственность
Банка, а также сделок по отчуждению,
отказу от прав на недвижимое
имущество или сделок по любой
безвозмездной передаче имущества
или прав Банка в любой форме;

82.24. Bankning intellektual mulkiga
bo'lgan huquqini begonalashtirish va (yoki)
undan bosh tortish bo'yicha bitimlarni yoki
o'zaro bog'liq bir nechta bitimlarni tuzishni
ma'qullash to'g'risida qarorlar qabul qilish, shu
jumladan tuzilgan bitimlarni keyinchalik
ma'qullash to'g'risida, shuningdek ko'chmas
mulkka bo'lgan huquqlarni begonalashtirish,
ulardan bosh tortish bo'yicha bitimlarni yoki
Bankning har qanday mulklarini yoki
huquqlarini istalgan turda bepul o'tkazish
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bo'yicha bitimlarni ma'qullash to'g'risida
qarorlar qabul qilish;

82.25. принятие решений об
одобрении заключения сделки и/или
взаимосвязанных сделок, в том числе
решений о последующем одобрении
заключенных сделок, в результате
которых Банк и/или дочернее
(зависимое) общество Банка
предоставляет поручительство и/или
гарантию в обеспечение третьего лица
на сумму более 1 200 000 000 (один
миллиард двести миллионов) сум или
эквивалент указанной суммы;

82.25. Bank va/yoki Bankning shu’ba
(tobe) jamiyati tomonidan uchinchi shaxsga 1
200 000 000 (bir milliard ikki yuz million)
so‘mdan ortiq yoki shu summa baravaridagi
miqdorda kafolat va/yoki kafillik taqdim
etilishi bo‘yicha bitim va/yoki o‘zaro
bog‘langan bir nechta bitimlarni tuzishni
ma’qullash, shuningdek bajarilgan bitimlarni
keyinchalik ma’qullash to‘g‘risida qaror qabul
qilish;

82.26. принятие решений об
одобрении заключения любых сделок,
включая сделки в отношении
имущества, ответственности, активов,
обязательств, не включенных в
одобренный (действующий) бизнес-
план Банка, в том числе бюджет, в
отношении любого имущества, и
(или) ответственности и (или)
обязательств Банка, совокупный
размер которых превышает
3 600 000 000 (три миллиарда
шестьсот миллионов) сум или
эквивалент указанной суммы в
течение соответствующего
финансового года;

82.26. Bankning tasdiqlangan (joriy)
biznes-rejasiga, jumladan byudjetiga
kiritilmagan mol-mulk, javobgarlik, aktivlar,
majburiyatlar bilan bo‘gliq bo‘lgan va tegishli
moliya yilida jami 3 600 000 000 (uch milliard
olti yuz million) so‘mdan ortiq miqdordagi
Bankning har qanday mol-mulkiga va (yoki)
javobgarligiga va (yoki) majburiyatlariga oid
har qanday bitimlar tuzishni ma’qullash
to‘g‘risida qaror qabul qilish;

82.27. принятие решений о начале
профессиональной деятельности на
организованном рынке ценных бумаг;

82.27. tashkil etilgan qimmatli qog‘ozlar
bozorida professional faoliyatni boshlaganlik
to‘g‘risida qarorlar qabul qilish;

82.28. утверждение коллективного
договора с работниками Банка и/или
изменений и дополнений к нему,
определение ответственного лица,
уполномоченного подписать и вести
переговоры по его условиям;

82.28. bank xodimlari bilan tuzilgan jamoa
shartnomasini va/yoki unga o‘zgartirish va
qo‘shimchalar kiritishni tasdiqlash, uning
shartlarini imzolash va muzokaralar olib
borish vakolatiga ega bo‘lgan mas’ul shaxsni
aniqlash;

82.29. решение других вопросов,
отнесенных к компетенции
Наблюдательного совета
законодательными актами, Уставом,

82.29. qonunchilik, Ustav, Kuzatuv
kengashi to‘g‘risidagi nizom va bankning
boshqa ichki hujjatlariga muvofiq Kuzatuv
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положением о Наблюдательном
совете и другими локальными актами
Банка.

kengashi vakolati doirasiga kiritilgan boshqa
masalalarni hal etish.

83. Вопросы, отнесенные к
компетенции Наблюдательного совета, не
могут быть переданы на решение
Правления.

83. Kuzatuv kengashining vakolat doirasiga
kiritilgan masalalar hal qilish uchun Boshqaruvga
o‘tkazilishi mumkin emas.

84. Обязанностями Наблюдательного
совета являются:

84. Kuzatuv kengashining majburiyatlariga
quyidagilar kiradi:

осуществление полномочий в
интересах Единственного акционера;

Yagona aksiyador manfaatlarini ko‘zlab
vakolatlarni amalga oshirish;

обеспечение компетентного контроля
над Банком;

Bank ustidan vakolat doirasifa nazoratni
ta’minlash;

утверждение согласованных
Правлением долгосрочных и
краткосрочных бизнес-планов Банка;

Boshqaruv bilan kelishilgan Bankning uzoq
va qisqa muddatli biznes rejalarini
tasdiqlash;

осуществление текущего контроля за
оперативной деятельностью Банка,
правильностью кредитования и
инвестирования средств (с целью
защиты интересов вкладчиков,
кредиторов и Единственного
акционера);

Bankning operativ faoliyati, mablag'larni
kreditga berish va investitsiya qilishning
to‘g‘riligi ustidan (omonatchilar, kreditorlar
va Yagona aksiyadorning manfaatlarini
himoya qilish maqsadida) joriy nazoratni
amalga oshirish;

осуществление контроля за
соблюдением положения о
внутреннем контроле Банк;

Bankning ichki nazorati to‘g‘risidagi
qoidalarga rioya etilishi ustidan nazoratni
amalga oshirish;

выполнение требования
Центрального банка о принятии
надзорных мер в соответствии с
законодательством. В случае
невыполнения Наблюдательным
советом требования Центрального
банка о принятии надзорных мер,
Центральный банк вправе требовать
от Единственного акционера
принятия соответствующих решений.

Markaziy bankning qonunchilikka muvofiq
nazorat choralarini ko‘rish to‘g‘risidagi
talabini bajarish. Kuzatuv kengashi Markaziy
bankning nazorat choralarini ko‘rish
to‘g‘risidagi talabini bajarmagan taqdirda,
Markaziy bank Yagona aksiyadordan tegishli
qarorlar qabul qilishni talab qilishga haqli.

85. Члены Наблюдательного совета
избираются в составе 5 (пяти) человек.
Большинство членов Наблюдательного
совета, а именно 2/3 (две трети), не

85. Kuzatuv kengashi a’zolari 5 (besh)
kishidan iborat tarkibda saylanadi. Kuzatuv
kengashi a’zolarining ko‘pchiligi, ya’ni 2/3
(uchdan ikki qismi) bankka aloqador shaxslar
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должны быть лицами, связанными с
Банком, за исключением их членства в
Наблюдательном совете.

bo‘lmasligi kerak, bundan ularning Kuzatuv
kengashidagi a’zoligi mustasno.

Члены Наблюдательного совета Банка
избираются Единственным акционером
сроком на 3 (три) года с правом
неограниченного переизбрания.

Bank Kuzatuv kengashi a’zolari Yagona
aksiyador tomonidan cheklanmagan tarzda qayta
saylanish huquqi bilan 3 (uch) yil muddatga
saylanadi.

86. Членами Наблюдательного
совета, кроме акционеров, могут являться
ученые и специалисты банковской сферы.

86. Kuzatuv kengashi a’zolari aksiyadorlardan
tashqari bank sohasi olimlari va mutaxassislari
bo‘lishi mumkin.

Членами Наблюдательного совета не
могут быть члены Правления, включая его
Председателя, а также лица, работающие
по трудовому договору (контракту) в
Банке и в его дочерних и зависимых
хозяйственных обществах, включая
членов органов управления данных
обществ.

Boshqaruv a’zolari, jumladan uning raisi, ayni
shu Bankda, uning shu’ba va tobe xo‘jalik
jamiyatlarida mehnat shartnomasi (kontrakt)
bo‘yicha ishlayotgan shaxslar va ushbu jamiyatlar
boshqaruv organlari a’zolari Kuzatuv kengashi
a’zosi bo‘lishi mumkin emas.

В члены Наблюдательного совета
Банка не может быть избрано лицо или
избранное лицо лишается права членства в
Наблюдательном совете, если:

Quyidagi hollarda shaxs Kuzatuv kengashi
a’zoligiga saylanishi mumkin emas yoki saylangan
shaxs Kuzatuv kengashi a’zoligi huquqidan
mahrum etiladi, agar:

лицо является или намерено стать
членом Наблюдательного совета 2
(двух) или более банков, за
исключением случаев
принадлежности данных банков
одной банковской группе;

shaxs 2 (ikki) yoki undan ortiq bankning
Kuzatuv kengashi a’zosi bo‘lsa yoki a’zo
bo‘lish niyatida bo‘lsa, bundan mazkur
banklar bir bank guruhiga tegishli bo‘lgan
hollar mustasno;

полномочия лица досрочно
прекращены по требованию
Центрального банка.

shaxsning vakolatlari Markaziy bank talabiga
ko‘ra muddatidan ilgari tugatilgan bo‘lsa.

87. Члены Наблюдательного совета
должны соблюдать требования по
независимости их суждений.

87. Kuzatuv kengashi a’zolari o‘z
mulohazalarining mustaqilligi bo‘yicha talablarga
rioya etishi kerak.

Кандидаты в члены Наблюдательного
совета должны иметь безупречную
деловую репутацию, обладать опытом,
знаниями и навыками, необходимыми для
обеспечения эффективного управления

Kuzatuv kengashi aʼzoligiga nomzodlar
benuqson ishchanlik obroʻsiga ega boʻlishi,
bankning tavakkalchiliklarini samarali
boshqarishini taʼminlash, oʻz vakolat doirasida
asoslangan qarorlar qabul qilish uchun zarur
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рисками Банка, принятия обоснованных
решений в пределах своих полномочий.

boʻlgan tajriba, bilim va koʻnikmalarga ega
boʻlishi kerak.

Председатель Наблюдательного
совета избирается членами
Наблюдательного совета из состава
Наблюдательного совета большинством
голосов от общего числа членов
Наблюдательного совета.

Kuzatuv kengashining raisi Kuzatuv kengashi
a’zolarining umumiy soniga nisbatan ko‘pchilik
ovoz bilan, ushbu kengash tarkibidan Kuzatuv
kengashi a’zolari tomonidan saylanadi.

88. Председатель Наблюдательного
совета организует его работу, созывает
заседания Наблюдательного совета и
председательствует на них, организует на
заседаниях ведение протокола,
подписывает трудовой договор о найме
Председателя и членов Правления от
имени Банка, если Наблюдательным
советом не уполномочено другое лицо на
подписание таких договоров.

88. Kuzatuv kengashining raisi Kengash ishini
tashkil etadi, Kuzatuv kengashi majlislarini
chaqiradi va ularda raislik qiladi, majlislarda
bayonnoma yuritilishini tashkil etadi, Bank
nomidan Boshqaruv raisi va a’zolarini ishga qabul
qilish to‘g‘risidagi mehnat shartnomasini
imzolaydi, agarda Kuzatuv kengashi tomonidan
bunday shartnomalarni imzolashga boshqa shaxsga
vakolat berilmagan bo‘lsa.

В случае отсутствия Председателя
Наблюдательного совета его функции
осуществляет один из членов
Наблюдательного совета.

Kuzatuv kengashining raisi bo‘lmagan
taqdirda uning vazifasini Kuzatuv kengashi
a’zolaridan biri amalga oshiradi.

89. При решении вопросов на
заседании Наблюдательного совета
каждый член Наблюдательного совета
имеет один голос.

89. Kuzatuv kengashi majlisida masalalar hal
etilayotganda Kuzatuv kengashining har bir a’zosi
bitta ovozga ega bo‘ladi.

Кворум для проведения заседания
Наблюдательного совета должен
составлять не менее 80% (восьмидесяти
процентов) от числа членов, избранных в
Наблюдательный совет.

Kuzatuv kengashi majlisini o‘tkazish uchun
kvorum Kuzatuv kengashiga saylangan
a’zolarning 80 (sakson) foizidan kam bo‘lmasligi
kerak.

90. На заседании Наблюдательного
совета решения принимаются в
следующем порядке:

90. Kuzatuv kengashining majlisida qaror
quyidagi tartibda qabul qilinadi:

по вопросам, предусмотренным в
подпунктах 82.1–82.28 Устава,
решения принимаются всеми
присутствующими на заседании
членами Наблюдательного совета
единогласно, если законодательством

Ustavning 82.1–82.28-kichik bandlarida
nazarda tutilgan masalalar bo‘yicha qarorlar
agarda qonunchilikda ko‘proq ovozlar soni
nazarda tutilmagan bo‘lsa, Kuzatuv
kengashining yig‘ilishda ishtirok etayotgan
barcha a’zolari tomonidan bir ovozdan qabul
qilinadi;
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не предусмотрено большее
количество голосов;

по другим вопросам решения
принимаются большинством голосов
членов Наблюдательного совета,
присутствующих на заседании.

boshqa masalalar bo‘yicha qarorlar majlisda
ishtirok etayotgan Kuzatuv kengashi
a’zolarining ko‘pchilik ovozi bilan qabul
qilinadi.

В случае невозможности принятия
единогласного решения Наблюдательным
советом по вопросам, указанным в
подпунктах 82.1–82.28 Устава,
Наблюдательный совет выносит эти
вопросы на решение Единственного
акционера.

Ustavning 82.1–82.28-kichik bandlarida
ko‘rsatilgan masalalar bo‘yicha Kuzatuv kengashi
tomonidan bir ovozdan qaror qabul qilishning iloji
bo‘lmasa, Kuzatuv kengashi ushbu masalalarni hal
qilish uchun Yagona aksiyadorga taqdim etadi.

91. В случае равенства голосов при
принятии решений Наблюдательным
советом Председатель Наблюдательного
совета не имеет права решающего голоса.

91. Kuzatuv kengashi tomonidan qaror qabul
qilishda Kuzatuv kengashi a’zolarining ovozlari
teng bo‘lgan taqdirda, Kuzatuv kengashining raisi
hal qiluvchi ovozga ega emas.

92. Передача голоса одним членом
Наблюдательного совета другому члену
Наблюдательного совета не допускается.

92. Kuzatuv kengashining bir a’zosi o‘z
ovozini Kuzatuv kengashining boshqa a’zosiga
berishiga yo‘l qo‘yilmaydi.

93. Заседание Наблюдательного
совета созывается Председателем
Наблюдательного совета по его
собственной инициативе, по требованию
Единственного акционера, любого из
членов Наблюдательного совета и
Правления, начальника службы
внутреннего аудита, внешнего аудита
Банка.

93. Kuzatuv kengashining majlisi Kuzatuv
kengashining raisi tomonidan o‘z tashabbusi bilan,
Yagona aksiyadorning, Kuzatuv kengashi va
Boshqaruvning har qanday a’zosi, ichki audit
xizmati rahbari, Bankning tashqi auditining
talabiga ko‘ra chaqiriladi.

94. Заседания Наблюдательного
совета проводятся в форме заседаний
(совместное участие для обсуждения
вопросов, поставленных на голосование, и
принятия решений), путем заочного
голосования (опросным путем), а также
дистанционно с использованием
информационно-коммуникационных
технологий.

94. Kuzatuv kengashining majlislari majlislar
shaklida (ovozga qo‘yilgan masalalarni muhokama
qilish va qarorlar qabul qilishda birgalikda ishtirok
etish), sirtdan ovoz berish (so‘rovnoma yo‘li bilan),
shuningdek axborot-kommunikatsiya
texnologiyalaridan foydalangan holda masofadan
turib o‘tkaziladi.

95. Заочное голосование (опросным
путем) может проводиться с
использованием заполненных бюллетеней

95. Sirtdan (so‘rov yo‘li bilan) ovoz berish
pochta, kuryerlik yetkazib berish xizmati, elektron
pochta orqali ovoz berish uchun to‘ldirilgan
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для голосования по почте, курьерской
службой доставки, электронной почтой.
Решения Наблюдательного совета могут
быть приняты заочным голосованием
(опросным путем) единогласно всеми
членами Наблюдательного совета.

byulletenlardan foydalangan holda amalga
oshirilishi mumkin. Kuzatuv kengashi qarorlari
sirtdan ovoz berish yo‘li bilan (so‘rov yo‘li bilan)
Kuzatuv kengashining barcha a’zolari tomonidan
bir ovozdan qabul qilinishi mumkin.

96. В случае, когда количество членов
Наблюдательного совета становится менее
75% (семидесяти пяти процентов)
количества, предусмотренного Уставом,
Банк обязан внести на решение
Единственного акционера вопрос об
избрании нового состава
Наблюдательного совета. Оставшиеся
члены Наблюдательного совета вправе
принимать решение о внесении такого
вопроса на решение Единственного
акционера, а также в случае досрочного
прекращения полномочий Председателя
Правления назначить временно
исполняющего его обязанности.

96. Kuzatuv kengashi a’zolarining soni
Ustavida nazarda tutilgan miqdorning 75%
(yetmish besh foizidan) kam bo‘lgan taqdirda,
Bank kengashining yangi tarkibini saylash
bo‘yicha qaror qabul qilinishi uchun masalani
Yagona aksiyadorga taqdim etishi shart. Kuzatuv
kengashining qolgan a’zolari qaror qabul qilinishi
uchun masalani Yagona aksiyadorga taqdim
etishga, shuningdek Boshqaruv raisining
vakolatlari muddatidan ilgari tugatilgan taqdirda,
uning vazifasini vaqtincha bajaruvchini
tayinlashga haqlidir.

97. На заседании Наблюдательного
совета ведётся протокол. Протокол
заседания Наблюдательного совета
составляется не позднее 10 (десяти) дней
после его проведения. В протоколе
заседания указываются:

97. Kuzatuv kengashi majlisida bayonnoma
yuritiladi. Kuzatuv kengashi majlisining
bayonnomasi majlis o‘tkazilganidan so‘ng 10 (o‘n)
kundan kechiktirmay tuziladi. Majlis
bayonnomasida quyidagilar ko‘rsatiladi:

дата, время и место его проведения; majlis o‘tkazilgan sana, vaqt va joy;

лица, участвующие в заседании, в том
числе дистанционно с
использованием информационно-
коммуникационных технологий;

majlisda ishtirok etadigan, shu jumladan
axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan
foydalangan holda masofadan turib ishtirok
etadigan shaxslar;

повестка дня заседания; majlisning kun tartibi;

вопросы, поставленные на
голосование, итоги голосования по
ним;

ovoz berishga qo‘yilgan masalalar, ular
yuzasidan o‘tkazilgan ovoz berish yakunlari;

принятые решения. qabul qilingan qarorlar.

Протокол заседания Наблюдательного
совета подписывается участвующими в
заседании членами Наблюдательного

Kuzatuv kengashi majlisining bayonnomasi
majlisda ishtirok etayotgan Kuzatuv kengashi
a’zolari tomonidan imzolanadi, ular
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совета, которые несут ответственность за
правильность оформления протокола.

bayonnomaning to‘g‘ri rasmiylashtirilishi uchun
javobgar bo‘ladi.

98. Протокол заседания
Наблюдательного совета передается для
исполнения в Правление в день его
подписания.

98. Kuzatuv kengashi majlisining
bayonnomasi imzolangan kuni Boshqaruvga ijro
etish uchun topshiriladi.

99. Выписка из протокола заседания
Наблюдательного совета оформляется и
утверждается лицом, уполномоченным
Наблюдательным советом.

99. Kuzatuv kengashi majlisi
bayonnomasidan ko‘chirma tuziladi va Kuzatuv
kengashi vakolat bergan shaxs tomonidan
tasdiqlanadi.

XIII. ПРАВЛЕНИЕ БАНКА XIII. BANK BOSHQARUVI

100.Правление, являясь
исполнительным органом управления
Банка, осуществляет оперативное
управление Банком в соответствии со
стратегией и системой управления
деятельностью, утвержденными
Наблюдательным советом, и несет полную
ответственность за деятельность Банка.

100. Bank boshqaruvi bankni
boshqarishning ijro etuvchi organi bo‘lib, u
bankning Kuzatuv kengashi tomonidan
tasdiqlangan faoliyat strategiyasi va uni boshqarish
tizimiga muvofiq Bankning faoliyatiga operativ
boshqaruvni amalga oshiradi hamda Bankning
faoliyati uchun javobgarlikni to‘liq zimmasiga
oladi.

Правление возглавляется
Председателем.

Boshqaruvga rais rahbarlik qiladi.

Правление не имеет права решать
вопросы, отнесенные законодательными
актами и Уставом к компетенции
Единственного акционера и
Наблюдательного совета. Правление
подотчетно Наблюдательному совету и
Единственному акционеру.

Boshqaruv qonunchilik va Ustav bilan Yagona
aksiyador va Kuzatuv kengashi vakolati doirasiga
kiritilgan masalalarni hal etishga haqli emas.
Boshqaruv Kuzatuv Kengashi va Yagona
aksiyadorga hisobdordir.

101.Правление Банка состоит из не
менее 5 (пяти) человек. В состав
Правления входят Председатель
Правления, Заместитель Председателя
Правления и руководители основных
структурных подразделений Банка.

101. Bank Boshqaruvi kamida 5 (besh)
kishidan iborat bo‘ladi. Boshqaruv tarkibiga
Boshqaruv raisi, Boshqaruv raisining o‘rinbosari
va Bankning asosiy tarkibiy bo‘linmalari rahbarlari
kiradi.

102.Члены Правления избираются
Наблюдательным советом сроком на 3
(три) года. Права и обязанности
Председателя и членов Правления
определяются законодательством,

102. Boshqaruv a’zolari Kuzatuv kengashi
tomonidan 3 (uch) yil muddatga saylanadi.
Boshqaruv raisi va a’zolarining huquq va
majburiyatlari tegishincha qonunchilik, Ustav
hamda ularning har biri Bank bilan 3 (uch) yil
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Уставом и договором, заключаемым
каждым из них с Банком сроком на 3 (три)
года с ежегодным принятием решения о
возможности его продления или
прекращения.

muddatga tuzadigan shartnomada belgilanib,
shartnomaning amal qilish muddatini uzaytirish
yoki uni bekor qilish mumkinligi to‘g‘risida har
yili qaror qabul qilinadi.

103.К компетенции Правления
относятся все вопросы ежедневного
руководства текущей деятельностью
Банка, за исключением вопросов,
отнесенных законодательством, Уставом и
другими локальными документами Банка
к компетенции Единственного акционера
и (или) Наблюдательного совета.

103. Boshqaruvning vakolatiga Bankning
kundalik faoliyatiga kundalik rahbarlik qilishga
doir barcha masalalar kiradi, qonunchilik, Ustav va
Bankning boshqa ichki hujjatlari bilan Yagona
aksiyador va (yoki) Kuzatuv engashining vakolat
doirasiga kiritilgan masalalar bundan mustasno.

104.Заседание Правления должно
созываться по мере необходимости, но не
реже 1 (одного) раза в месяц. На заседании
могут присутствовать приглашенные лица
без права голоса.

104. Boshqaruv majlisi zaruratga qarab,
lekin oyiga kamida 1 (bir) marta chaqirilishi kerak.
Majlisda ovoz berish huquqiga ega bo‘lmagan
shaxslar ishtirok etishi mumkin.

105.К компетенции Правления
относится:

105. Boshqaruv vakolati doirasiga
quyidagilar kiradi:

105.1. организация текущей
деятельности Банка и осуществление
оперативного руководства ею,
обеспечение выполнения целей и
задач, изложенных в Уставе;

105.1. Bankning kundalik faoliyatini
tashkil etish va unga operativ boshqaruvni
amalga oshirish, Ustavda belgilangan maqsad
va vazifalarning amalga oshirilishini
ta’minlash;

105.2. организация исполнения
решений Единственного акционера и
Наблюдательного совета;

105.2. Yagona aksiyador va Kuzatuv
kengashi qarorlari ijrosini tashkil etish;

105.3. координация деятельности
структурных подразделений Банка,
внедрение современных методов по
корпоративному управлению Банка
принятых на основании материально-
технических, финансовых и трудовых
ресурсов, создание благоприятных
условий для привлечения
иностранных инвестиций,
организация сотрудничества с
ведущими иностранными
образовательным учреждениями для
подготовки управленческих
сотрудников (работников) и по

105.3. Bank tarkibiy bo‘linmalari
faoliyatini muvofiqlashtirish, moddiy-texnika,
moliyaviy va mehnat resurslari asosida bank
faoliyatini korporativ boshqarishning
zamonaviy usullarini joriy etish, xorijiy
investitsiyalarni jalb qilish uchun qulay shart-
sharoitlar yaratish, boshqaruv kadrlarini
(xodimlarini) tayyorlash va ularning
malakasini oshirish bo‘yicha yetakchi xorijiy
ta’lim muassasalari bilan hamkorlikni tashkil
etish, malakali xorijiy menejerlarni Bankning
rahbarlik lavozimlariga jalb etish, Bankning
boshqarmalari, bo‘limlari, filiallari va boshqa
tarkibiy bo‘linmalari o‘rtasida samarali
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повышению их квалификации, а
также привлечение
квалифицированных иностранных
менеджеров на руководящие
должности Банка, обеспечение
эффективного взаимодействия
департаментов, управлений,
филиалов и других структурных
подразделений Банка и выполнение
договорных обязательств Банка;

hamkorlikni ta’minlash hamda Bankning
shartnomaviy majburiyatlarini bajarish;

105.4. разработка и утверждение
внутренних документов Банка, за
исключением внутренних
документов, разработка и
утверждение которых относится к
компетенции Единственного
акционера или Наблюдательного
совета;

105.4. Bankning ichki hujjatlarini ishlab
chiqish va tasdiqlash, Yagona aksiyador yoki
Kuzatuv kengashi vakolati doirasida ishlab
chiqilinishi va tasdiqlanishi kerak bo‘lgan
ichki hujjatlar bundan mustasno;

105.5. создание при Правлении
комитетов и утверждение положений
о них;

105.5. Boshqaruv huzurida qo‘mitalar
tashkil etish va ular to‘g‘risidagi nizomlarni
tasdiqlash;

105.6. открытие офисов банковских
услуг на территории Республики
Узбекистан;

105.6. O‘zbekiston Respublikasi hududida
bank xizmatlari ofislarini ochish;

105.7. разработка кредитной,
инвестиционной, дивидендной,
эмиссионной и кадровой политики
Банка, а также другой письменной
политики, стратегии развития и
бизнес-план Банка, внесение их для
утверждения органами управления
Банка;

105.7. Bankning kredit, investitsiya,
dividend, emissiya va kadrlar siyosatini,
shuningdek Bankning boshqa yozma
siyosatini, rivojlanish strategiyasini va biznes-
rejasini ishlab chiqish, ularni Bank boshqaruv
organlariga tasdiqlash uchun taqdim etish;

105.8. исполнение годового
бюджета Банка, утвержденного
Наблюдательным советом, и внесение
предложений по изменениям в
годовой бюджет в случае, если
планируется его превышение, и
вынесение на рассмотрение
Наблюдательного совета нового
годового бюджета;

105.8. Kuzatuv kengashi tomonidan
tasdiqlangan bankning yillik byudjeti ijrosini
ta’minlash va uning ortishi rejalashtirilgan
taqdirda yillik byudjetga o‘zgartirishlar
kiritish bo‘yicha takliflar kiritish hamda
Kuzatuv kengashi muhokamasiga yangi yillik
byudjetni kiritish;

105.9. рассмотрение на
ежеквартальной основе недостатков и
нарушений, выявленных по итогам

105.9. har chorakda Bank ichki audit
xizmati tekshiruvi natijasida aniqlangan
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проверки службы внутреннего аудита
Банка, и принятие мер по их
устранению;

kamchilik va qoidabuzarliklarni ko‘rib chiqish
va ularni bartaraf etish choralarini ko‘rish;

105.10. анализ итогов проверок
внешнего аудита и отчетов инспекций
(проверок), проведенных
Центральным банком;

105.10. tashqi audit tekshiruvlari natijalarini
va Markaziy bank tomonidan o‘tkazilgan
tekshiruvlar to‘g‘risidagi hisobotlarni tahlil
qilish;

105.11. контроль за соблюдением
работниками Банка законодательства
Республики Узбекистан;

105.11. Bank ishchilari tomonidan
O‘zbekiston Respublikasi qonunchiligiga
rioya etilishini nazorat qilish;

105.12. принятие решений об
утверждении генеральных договоров
комплексного банковского
обслуживания, а также их
утверждение в новой редакции,
утверждение тарифов на
обслуживание физических и
юридических лиц, общих условий
программ лояльности;

105.12. keng qamrovli bank xizmatlari
ko‘rsatish to‘g‘risidagi shartnomalarni
ma’qullash to‘g‘risida qarorlar qabul qilish,
shuningdek ushbu shartnomalarning yangi
tahririni tasdiqlash, jismoniy va yuridik
shaxslarga xizmat ko‘rsatish tariflarini,
umumiy sadoqatlik dasturi shartlarini
tasdiqlash;

105.13. принятие решений о
перераспределении расходов в рамках
одобренного Наблюдательным
советом Банка бюджета;

105.13. Bank Kuzatuv kengashi tomonidan
ma’qullangan byudjet doirasida xarajatlarni
qayta taqsimlash to‘g‘risida qarorlar qabul
qilish;

105.14. решение иных вопросов,
отнесенных к полномочиям
Правления в соответствии с Уставом,
Законом «О банках и банковской
деятельности», иными внутренними
документами Банка и
законодательством.

105.14. Ustav, “Banklar va bank faoliyati
to‘g‘risida”gi qonun, Bankning boshqa ichki
hujjatlari va qonunchilikka muvofiq
Boshqaruvning vakolatlari doirasidagi boshqa
masalalarni hal etish.

106.Правление обязано: 106. Boshqaruv:

реализовывать стратегические цели,
политику корпоративного
управления, другие внутренние
политики Банка, в том числе по
выявлению, управлению,
мониторингу и информированию о
рисках, поддержанию достаточности
капитала на должном уровне;

strategik maqsadlarni, korporativ boshqaruv
siyosatini, Bankning boshqa ichki
siyosatlarini, shu jumladan tavakkalchiliklarni
aniqlash, boshqarish, monitoring qilish va
tavakkalchiliklar to‘g‘risida xabardor etish,
kapitalning yetarliligini lozim darajada saqlab
turish siyosatini amalga oshirishi;

обеспечивать соответствующую и
прозрачную организационную

Banknining tegishli va shaffof tashkiliy
tuzilmasini, shu jumladan vakolatlarni va
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структуру управления Банком, в том
числе распределение полномочий и
ответственности между работниками
Банка в пределах своих полномочий;

javobgarlikni bank xodimlari o‘rtasida o‘z
vakolatlari doirasida taqsimlashni ta’minlashi;

осуществлять контроль за
деятельностью работников Банка;

Bank xodimlarining faoliyati ustidan
nazoratni amalga oshirishi;

выполнять утвержденный годовой
бизнес-план Банка, а также
периодически представлять
Единственному акционеру и
Наблюдательному совету Банка отчет
о проделанной работе, мерах и
санкциях, примененных к Банку;

Bankning tasdiqlangan yillik biznes-rejasini
bajarishi, shuningdek bank Yagona
aksiyadorga va Kuzatuv kengashiga
bajarilgan ishlar, Bankka nisbatan
qo‘llanilgan choralar hamda sanksiyalar
to‘g‘risidagi hisobotni davriy ravishda taqdim
etishi;

исполнять иные обязанности,
предусмотренные Уставом и
законодательством о банках и
банковской деятельности.

Ustavda hamda banklar va bank faoliyati
to‘g‘risidagi qonunchilikda nazarda tutilgan
boshqa majburiyatlarni bajarishi shart.

107.Заседание Правления является
правомочным, если на нем присутствуют
не менее 80% (восьмидесяти процентов) от
числа избранных членов Правления.

107. Boshqaruvning majlisi, agar unda
Kengashning saylangan a’zolarning kamida 80%
(sakson foiz) ishtirok etsa, vakolatli hisoblanadi.

Решения по вопросам, указанным в
пунктах 105.2–105.13, а также по вопросу
установления большего количества
голосов, необходимого для принятия
решения, принимаются большинством
голосов, участвующих на заседании
Правления. В случае равенства голосов
голос Председателя Правления является
решающим голосом.

105.2–105.13-bandlarda ko'rsatilgan
masalalar bo'yicha qarorlar, shuningdek qaror
qabul qilish uchun zarur bo'lgan ko'proq ovozlarni
belgilash to‘g‘risidagi masala Boshqaruv
majlisida qatnashganlarning ko'pchilik ovozi
bilan qabul qilinadi. Ovozlar teng bo‘lgan
taqdirda, boshqaruv raisining ovozi hal qiluvchi
ovoz hisoblanadi.

Решения по вопросу, указанному в
пункте 105.1, и по остальным вопросам,
отнесенным к полномочиям Правления в
соответствии с Уставом, Законом «О
банках и банковской деятельности»,
иными внутренними документами Банка и
законодательством, принимаются
простым большинством голосов
участвующих на заседании Правления,
если решением Правления не установлено

105.1-bandda ko‘rsatilgan masala bo‘yicha,
shuningdek mazkur Ustav, “Banklar va bank
faoliyati to‘g‘risida”gi qonun, Bankning boshqa
ichki hujjatlari va qonunchilik bilan Boshqaruv
vakolatiga kiritilgan masalalar bo‘yicha qarorlar
Boshqaruv majlisida ishtirok etayotgan
a’zolarning ko‘pchilik ovozi bilan qabul qilinadi,
basharti Boshqaruv qarori bilan mazkur masalalar
bo‘yicha qaror qabul qilish uchun ko‘proq ovozlar
miqdori belgilanmagan bo‘lsa.
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большее количество голосов, необходимое
для принятия решения по этим вопросам.

Член Правления может сообщить о
своем мнении Наблюдательному совету в
случае, если он не согласен с решением
Правления.

Boshqaruv a’zosi, agar u Boshqaruv qaroriga
rozi bo‘lmasa, o‘z fikrini Kuzatuv kengashiga
bildirishi mumkin.

108.На заседании Правления ведется
протокол. Протокол заседания Правления
предоставляется членам Наблюдательного
совета по их требованию.

108. Boshqaruv majlisida bayonnoma
yuritiladi. Boshqaruv majlisining bayonnomasi
Kuzatuv kengashi a’zolariga va Yagona
aksiyadorga ularning talabiga binoan taqdim
etiladi.

Протокол заседания Правления
подписывается участвующими в
заседании членами Правления.
Проведение заседаний Правления
организует Председатель Правления,
который подписывает все документы от
имени Банка и протоколы заседания
Правления (если применимо), действует
без доверенности от имени Банка в
соответствии с решениями Правления,
принятыми в пределах его компетенции.

Boshqaruv majlisining bayonnomasi majlisda
ishtirok etayotgan Boshqaruv a’zolari tomonidan
imzolanadi. Boshqaruv majlislarini Boshqaruv
raisi tashkil etadi, u Bank nomidan barcha
hujjatlarni va Boshqaruv majlisi bayonnomasini
(agar ruxsat berilgan bo‘lsa) imzolaydi, Boshqaruv
o‘z vakolat doirasida qabul qilgan qarorlarga
muvofiq Bank nomidan ishonchnomasiz ish
yuritadi.

109.В случае принятия
Наблюдательным советом решения о
прекращении полномочий Председателя
Правления, вопрос об избрании
Председателя Правления может быть
решен на этом же заседании либо оставлен
на решение Единственного акционера.

109. Kuzatuv kengashi Boshqaruv raisining
vakolatlarini tugatish to‘g‘risida qaror qabul qilgan
taqdirda, Boshqaruv raisini saylash to‘g‘risidagi
masala xuddi shu majlisda hal qilinishi yoki bu
haqda qaror qabul qilinishi uchun Yagona
aksiyadorga taqdim etilishi mumkin.

110.Наблюдательный совет,
принявший решение о прекращении
полномочий Председателя Правления,
может принять решение о назначении
лица, временно исполняющего
обязанности Председателя Правления, в
том числе принять решение о проведении
конкурса по выбору кандидата
Председателя Правления, в котором могут
принять участие и иностранные
менеджеры.

110. Boshqaruv raisi vakolatlarini tugatish
to‘g‘risida qaror qabul qilgan Kuzatuv kengashi
Boshqaruv raisi vazifasini vaqtinchalik bajaruvchi
shaxsni tayinlash to‘g‘risida, shu jumladan xorijiy
menejerlar ham ishtirok etishi mumkin bo‘lgan
Boshqaruv raisi lavozimiga nomzodni tanlash
bo‘yicha tanlov o‘tkazish to‘g‘risida qaror qabul
qilishi mumkin.
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111.Председатель Правления обладает
следующими полномочиями:

111. Boshqaruv raisi quyidagi vakolatlarga
ega:

111.1. в пределах своих
полномочий руководит текущей
деятельностью Банка, обеспечивая
его эффективное и стабильное
функционирование;

111.1 o‘z vakolatlari doirasida Bankning
kundalik faoliyatini boshqaradi, uning
samarali va barqaror ishlashini ta’minlaydi;

111.2. обеспечивает исполнение
решений Единственного акционера,
Наблюдательного совета и
Правления;

111.2 Yagona aksiyador, Kuzatuv
kengashi va Boshqaruvning qarorlari ijrosini
ta’minlaydi;

111.3. без доверенности действует
от имени Банка, представляет его
интересы во взаимоотношениях с
другими организациями и
физическими лицами;

111.3 Bank nomidan ishonchnomasiz ish
yuritadi, boshqa tashkilotlar va jismoniy
shaxslar bilan munosabatlarda uning
manfaatlarini ifodalaydi;

111.4. совершает сделки,
распоряжается имуществом и
денежными средствами в пределах,
установленных Уставом,
внутренними документами Банка и
законодательством;

111.4 Ustavda, Bankning ichki hujjatlari
va qonunchilikka muvofiq belgilangan
doirada bitimlar tuzadi, mol-mulk va pul
mablag‘larni tasarruf etadi;

111.5. рассматривает и утверждает
внутренние документы Банка по
вопросам деятельности Банка
(положений, порядков, правил,
методических инструкций и т.п.), в
том числе о порядке подписания и
оформления сделок,
корреспонденции и документации, за
исключением внутренних
документов, утверждение которых
отнесено к компетенции органов
управления Банка согласно Уставу и
законодательству Республики
Узбекистан;

111.5 Bank faoliyati bo‘yicha Bankning
ichki hujjatlarini (nizomlar, tartiblar,
qoidalar, uslubiy ko‘rsatmalar va boshqalar),
shu jumladan bitimlarni imzolash va
rasmiylashtirish tartibi, yozishmalar va
hujjatlarni ko‘rib chiqadi va tasdiqlaydi,
bundan Ustav va O‘zbekiston Respublikasi
qonunchiligiga muvofiq bank boshqaruv
organlari vakolati doirasida tasdiqlanishi
kerak bo‘lgan ichki hujjatlar mustasno;

111.6. утверждает штатное
расписание Банка, его филиалов,
представительств и других
обособленных подразделений;

111.6 Bank, uning filiallari,
vakolatxonalari va boshqa alohida
bo‘linmalarining shtat jadvalini tasdiqlaydi;

111.7. выдает доверенности; 111.7 ishonchnomalar beradi;
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111.8. открывает
представительские, валютные,
расчетные счета и другие счета в
банках;

111.8 banklarda Bankning vakillik,
valyuta, hisob-raqamalari va boshqa
hisobvaraqlarini ochadi;

111.9. организует бухгалтерский
учет и отчетность;

111.9 buxgalteriya hisobi va hisobotini
tashkil qiladi;

111.10. принимает на работу и
увольняет работников, в том числе
назначает управляющих филиалов,
офисов банковских услуг и других
обособленных подразделений в
порядке, установленном
законодательством и внутренними
документами Банка;

111.10 ishchilarni ishga qabul qiladi va
lavozimidan ozod qiladi, shu jumladan
qonunchilikda va Bankning ichki hujjatlarida
belgilangan tartibda filiallar, bank xizmatlari
ofislari va boshqa alohida bo‘linmalar
boshqaruvchilarini lavozimga tayinlaydi;

111.11. поощряет работников Банка
в порядке, установленном
законодательством, Уставом, и
другими внутренними документами
Банка, а также привлекает их к
дисциплинарной и материальной
ответственности;

111.11 Bank ishchilarini qonunchilik,
Ustav va bankning boshqa ichki hujjatlarida
belgilangan tartibda rag‘batlantiradi,
shuningdek ularni intizomiy va moddiy
javobgarlikka tortadi;

111.12. издает обязательные для
всех работников Банка приказы,
распоряжения и дает указания;

111.12 Bankning barcha ishchilari bajarishi
majburiy bo‘lgan buyruq va farmoyishlar
chiqaradi hamda ko‘rsatmalar beradi;

111.13. осуществляет
организационно-техническое
обеспечение деятельности органов
управления и структурных
подразделений Банка;

111.13 Bank boshqaruvi organlari va
tarkibiy bo‘linmalari faoliyatini tashkiliy-
texnik jihatdan ta’minlaydi;

111.14. решает другие вопросы
руководства текущей деятельностью
Банка в соответствии с
законодательством.

111.14 qonunchilikka muvofiq bankning
kundalik faoliyati amalga oshirishga doir
boshqa masalalarini hal qiladi.

XIV. БУХГАЛТЕРСКИЙ УЧЕТ И
ФИНАНСОВАЯ ОТЧЕТНОСТЬ

БАНКА

XIV. BANKNING BUXGALTERIYA
HISOBI VA MOLIAYAVIY HISOBOTI

112.Банк организует и ведет
бухгалтерский учет в соответствии с
внутренней учетной политикой,
разработанной на основании правил,
установленных Центральным банком.

112. Bank buxgalteriya hisobini Markaziy
bank tomonidan belgilangan qoidalar asosida
ishlab chiqilgan ichki hisob-kitob siyosatiga
muvofiq tashkil etadi va yuritadi.
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113.Банк может применять
международные стандарты финансовой
отчетности.

113. Bank moliyaviy hisobotlarning xalqaro
standartlarini qo‘llashi mumkin.

114.Бухгалтерский учет в Банке
должен обеспечивать:

114. Bankdagi buxgalteriya hisobi:

достоверность управленческой,
финансовой, налоговой, надзорной и
иной отчетности, отражающей
реальное финансовое состояние Банка
и результаты его деятельности;

boshqaruvga, moliyaga, soliqqa va nazoratga
oid hisobotning hamda boshqa hisobotlarning
ishonchliligini, ularda Bankning haqiqiy
moliyaviy holati va faoliyati natijalari aks
ettirilishini;

безопасность управления активами
Банка и возникающими рисками;

Bank aktivlarini va yuzaga keluvchi
tavakkalchiliklarni boshqarish xavfsizligini;

возможность Единственному
акционеру и Наблюдательному совету
контролировать финансовое
состояние Банка и работу его
должностных лиц.

Bank Yagona aksiyador va Kuzatuv kengashi
tomonidan bankning moliyaviy ahvolini va
uning mansabdor shaxslarining ishini nazorat
qilish imkoniyatini ta’minlashi kerak.

115.Ответственность за организацию,
состояние и достоверность бухгалтерского
учета Банка, своевременное представление
ежегодного отчета и другой финансовой
отчетности в соответствующие органы, а
также сведений о деятельности Банка,
предоставляемых Единственному
акционеру, кредиторам на официальном
веб-сайте Банка и в средствах массовой
информации, несет Правление в
соответствии с законодательством.

115. Bankning buxgalteriya hisobining
tashkil etilishi, holati va ishonchliligi, tegishli
organlarga har yilgi hisobot va boshqa moliyaviy
hisobotlar, shuningdek Bankning rasmiy veb-
saytida va ommaviy axborot vositalarida Yagona
aksiyador, kreditorlarga taqdim etiladigan Bank
faoliyati to‘g‘risidagi ma’lumotlar o‘z vaqtida
taqdim etilishi uchun javobgarlik Boshqaruv
organining zimmasida bo‘ladi.

116.Банк представляет в Центральный
банк финансовую и надзорную отчетность.
Банк составляет и представляет в
Центральный банк отчетность о своей
деятельности по формам, в порядке и
сроки, установленные Центральным
банком. Банк по требованию
Центрального банка предоставляет
консолидированную, периодическую, а
также разовую отчетность.

116. Bank Markaziy bankka moliyaviy va
nazorat hisobotlarini taqdim etadi. Bank o‘z
faoliyati to‘g‘risidagi hisobotlarni Markaziy bank
tomonidan belgilangan shakllarda, tartibda va
muddatlarda tuzadi hamda Markaziy bankka
taqdim etadi. Bank Markaziy bankning talabiga
ko‘ra konsolidatsiyalashgan, davriy, shuningdek
bir martalik hisobotlarni taqdim etadi.

117.Банк несёт ответственность за
целостность и достоверность отчётов и

117. Bank Markaziy bankka taqdim
etiladigan hisobotlarning va boshqa
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иных сведений, представляемых в
Центральный банк.

ma’lumotlarning yaxlitligi hamda ishonchliligi
uchun javobgardir.

118.Достоверность данных,
содержащихся в финансовой отчетности
Банка и предоставляемых Единственному
акционеру, бухгалтерском балансе, счете
прибыли и убытков, должна быть
подтверждена аудиторской организацией,
не связанной имущественными
интересами с Банком и/или Единственным
акционером (далее – независимая
аудиторская организация).

118. Bankning moliyaviy hisobotida
ko‘rsatilgan va Yagona aksiyadorga taqdim
etiladigan moliyaviy hisobotdagi, buxgalteriya
balansidagi, foyda va zararlar hisobvarag‘idagi
ma’lumotlarning ishonchliligi mulkiy manfaatlari
Bank yoki Yagona aksiyador bilan bog‘liq
bo‘lmagan auditorlik tashkiloti tomonidan (bundan
buyon matnda “mustaqil auditorlik tashkiloti” deb
yuritiladi) tasdiqlangan bo‘lishi kerak.

119.Годовой отчёт Банка
предварительно утверждается
Наблюдательным советом не позднее
срока, указанного в законодательных
актах. Банк публикует финансовые отчеты
по форме, устанавливаемой Центральным
банком, после подтверждения
независимой аудиторской организацией
достоверности, указанных в них сведений.

119. Bankning yillik hisoboti qonunchilikda
belgilangan muddatdan kechiktirmay Kuzatuv
kengashi tomonidan dastlabki tarzda tasdiqlanishi
lozim. Bank moliyaviy hisobotlarni ularda
ko‘rsatilgan ma’lumotlarning to‘g‘riligini mustaqil
auditorlik tashkiloti tasdiqlaganidan keyin
Markaziy bank tomonidan belgilanadigan shaklda
e’lon qiladi.

120.Финансовый год Банка
начинается 1 января и заканчивается 31
декабря.

120. Bankning moliyaviy yili 1 yanvarda
boshlanadi va 31 dekabrda tugaydi.

121.Банк должен раскрывать
информацию, связанную с собственными
средствами, выполнением требований к
капиталу, ликвидности, величине рисков и
других ключевых показателей
(нормативов).

121. Bank o‘z mablag‘lariga, kapitalga doir
talablarning bajarilishiga, likvidlikka,
tavakkalchiliklarning qiymatiga va boshqa muhim
ko‘rsatkichlarga (normativlarga) doir axborotni
oshkor etishi kerak.

XV. КОНТРОЛЬ ЗА
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ БАНКА

XV. BANK FAOLIYATINI NAZORAT
QILISH

122.Служба внутреннего аудита Банка
осуществляет контроль и оценку работы
Правления, филиалов, представительств и
других обособленных подразделений
путем проведения проверок и
мониторинга соблюдения Правлением,
филиалами, представительствами,
офисами банковских услуг и другими
обособленными подразделениями

122. Bankning ichki audit xizmati
Boshqaruv, filiallar, vakolatxonalar va boshqa
alohida bo‘linmalari tomonidan qonunchilikka,
Ustavga va boshqa hujjatlarga rioya etilishini,
buxgalteriya hisobida va moliyaviy hisobotlarda
ma’lumotlarning to‘liq hamda ishonchli tarzda aks
ettirilishi ta’minlanishini, xo‘jalik operatsiyalarini
amalga oshirishning belgilangan qoidalari va
tartib-taomillariga rioya etilishini, aktivlarning
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законодательства, Устава и других
документов Банка, обеспечения полноты и
достоверности отражения данных в
бухгалтерском учёте и в финансовой
отчётности, установленных правил и
процедур осуществления хозяйственных
операций, сохранности активов, а также
соблюдения установленных
законодательством требований по
управлению Банком.

saqlanishini, shuningdek Bankni boshqarish
yuzasidan qonunchilikda belgilangan talablarga
rioya etilishini tekshirish hamda monitoring olib
borish orqali Boshqaruv, filiallari, vakolatxonalari,
bank xizmatlari ofislari ishini nazorat qiladi hamda
baholaydi.

123.Служба внутреннего аудита
подотчетна Наблюдательному совету.

123. Ichki audit xizmati Kuzatuv kengashiga
hisobdordir.

124.Годовая финансовая отчётность
подлежит обязательному аудиту
независимой организацией. Независимая
аудиторская организация осуществляет
проверку финансово-хозяйственной
деятельности Банка, и предоставляет ему
аудиторское заключение в установленном
законодательными актами порядке в
соответствии с заключенным с ней
договором.

124. Yillik moliyaviy hisobot mustaqil
tashkilot tomonidan majburiy auditorlik
tekshiruvidan o‘tkaziladi. Mustaqil auditorlik
tashkiloti Bank bilan tuzilgan shartnomaga
muvofiq qonunchilikda belgilangan tartibda Bank
moliya-xo‘jalik faoliyatining tekshirilishini amalga
oshiradi va unga auditorlik xulosasini taqdim etadi.

125.Аудиторская проверка Банка
также может проводиться по требованию
Центрального банка, как в целом по
деятельности Банка, так и по отдельным
направлениям его деятельности.

125. Bankning auditorlik tekshiruvi,
shuningdek Markaziy bankning talabiga ko‘ra
umuman Bankning faoliyati bo‘yicha ham, uning
faoliyati alohida yo‘nalishlari bo‘yicha ham
o‘tkazilishi mumkin.

126.Целью аудиторской проверки
Банка является установление независимой
аудиторской организацией достоверности
и соответствия финансовой отчетности и
иной финансовой информации Банка
законодательству о бухгалтерском учете и
международным стандартам финансовой
отчетности.

126. Bank auditorlik tekshiruvining maqsadi
Bankning moliyaviy axboroti hamda boshqa
moliyaviy ma’lumotlari to‘g‘riligini va
buxgalteriya hisobi to‘g‘risidagi qonunchilikka
hamda moliyaviy hisobotlarga oid xalqaro
standartlarga muvofiqligini auditorlik tashkiloti
tomonidan aniqlashdan iborat.

127.Аудиторское заключение о
годовой финансовой отчетности Банка
помимо предусмотренного законом
должно содержать результаты проверки
аудиторской организацией:

127. Bankning yillik moliyaviy hisoboti
to‘g‘risidagi auditorlik xulosasi qonunda nazarda
tutilganidan tashqari, auditorlik tashkiloti
tomonidan:
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выполнения Банком по состоянию на
отчётную дату пруденциальных
нормативов;

Bank tomonidan hisobot sanasidagi holatga
ko‘ra prudensial normativlarning bajarilishini;

соответствия внутреннего контроля и
организации систем управления
рисками Банка требованиям,
предъявляемым Центральным
банком.

Bankning ichki nazorati va
tavakkalchiliklarini boshqarish tizimlarining
tashkil etilishi Markaziy bank tomonidan
qo‘yilgan talablarga muvofiqligini tekshirish
natijalarini o‘z ichiga olgan bo‘lishi kerak.

128.Аудиторская организация несёт
ответственность перед Банком за ущерб,
причиненный ему в результате
составления аудиторского заключения,
содержащего неверные выводы из
финансовой отчётности Банка и другой
финансовой информации Банка.

128. Auditorlik tashkiloti Bankning
moliyaviy hisoboti va moliyaga doir boshqa
axborot haqidagi noto‘g‘ri xulosani o‘z ichiga
olgan auditorlik xulosasi tuzilganligi oqibatida
yetkazilgan zarar uchun Bank oldida javobgar
bo‘ladi.

XVI. РЕОРГАНИЗАЦИЯ БАНКА
И ЕГО ЛИКВИДАЦИЯ

XVI. BANKNI QAYTA TASHKIL
ETISH VA TUGATISH

129.Реорганизация Банка
осуществляется на основании решения
Единственного акционера и с разрешения
Центрального банка, с учётом требований
законодательства о конкуренции.
Реорганизация Банка может быть также
осуществлена по требованию
Центрального банка.

129. Bankni qayta tashkil etish etish raqobat
to‘g‘risidagi qonunchilikning talablari hisobga
olingan holda, Yagona aksiyadorning qaroriga
muvofiq Markaziy bankning ruxsati bilan amalga
oshiriladi. Bankni qayta tashkil etish Markaziy
bankning talabiga binoan ham amalga oshirilishi
mumkin.

130.Реорганизация Банка может
осуществляться в форме слияния,
присоединения, разделения, выделения и
преобразования. При реорганизации Банка
в Устав вносятся соответствующие
изменения, в случаях, когда это
применимо.

130. Bankni qayta tashkil etish qo‘shib
yuborish, qo‘shib olish, bo‘lish, ajratib chiqarish va
o‘zgartirish shaklida amalga oshirilishi mumkin.
Bank qayta tashkil etilganda, agar kerak bo'lsa,
Ustavga tegishli o'zgartirishlar kiritiladi.

131.Основанием для подачи в
Центральный банк заявления о получении
разрешения на реорганизацию Банка
является наличие решения Единственного
акционера о реорганизации Банка.

131. Yagona aksiyadorning Bankni qayta
tashkil etish to‘g‘risidagi qarori mavjudligi Bankni
qayta tashkil etish uchun ruxsatnoma olish
to‘g‘risida Markaziy bankka ariza berish uchun
asos bo‘ladi.

132.В случае отказа Центрального
банка в реорганизации Банка решение
Единственного акционера о

132. Markaziy bank Bankni qayta tashkil
etishni rad etgan taqdirda, Yagona aksiyadorning
bankni qayta tashkil etish to‘g‘risidagi qarori
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реорганизации Банка считается
недействительным. После получения
разрешения Центрального банка на
реорганизацию Банка в форме слияния,
разделения и выделения выполняются
организационно-технические
мероприятия, необходимые для
государственной регистрации и получения
лицензии каждого вновь возникающего
банка.

haqiqiy emas deb hisoblanadi. Bankni qo‘shib
yuborish, bo‘lish, ajratib chiqarish shaklida qayta
tashkil etish uchun Markaziy bankning
ruxsatnomasi olinganidan keyin qayta tashkil etish
natijasida yangidan vujudga keladigan har bir
bankni davlat ro‘yxatidan o‘tkazish va litsenziya
olish uchun zarur tashkiliy-texnik tadbirlar
bajariladi.

133.Банк обязан завершить процесс
реорганизации в течение 6 (шести)
месяцев со дня получения разрешения на
реорганизацию Банка.

133. Qayta tashkil etilayotgan Bank qayta
tashkil etish jarayonini Markaziy bankning
ruxsatnomasi olingan kundan e’tiboran 6 (olti) oy
ichida tamomlashi shart.

134.Государственная регистрация и
выдача лицензий вновь возникшим в
результате реорганизации банкам
осуществляется в порядке, установленном
Центральным банком.

134. Qayta tashkil etish natijasida yangidan
yuzaga kelgan banklarni davlat ro‘yxatidan
o‘tkazish va ularga litsenziya berish Markaziy bank
tomonidan belgilangan tartibda amalga oshiriladi.

135.Порядок реорганизации Банка
определяется Центральным банком.

135. Bankni qayta tashkil etish tartibi
Markaziy bank tomonidan belgilanadi.

136.Прекращение деятельности и
ликвидация Банка могут быть проведены в
добровольной или принудительной форме
(при отзыве Центральным банком
лицензии). Основанием для прекращения
деятельности и ликвидации Банка является
решение:

136. Bankning faoliyatini tugatish va Bankni
tugatish ixtiyoriy yoki majburiy (Markaziy bank
tomonidan litsenziya chaqirib olinganda) shaklda
amalga oshirilishi mumkin. Bankning faoliyatini
tugatish va Bankni tugatish uchun:

Единственного акционера о
добровольной ликвидации;

Yagona aksiyadorning bankni ixtiyoriy
tugatish to‘g‘risidagi qarori;

правления Центрального банка о
принудительной ликвидации Банка.

Markaziy bank boshqaruvining bankni
majburiy tugatish haqidagi qarori asos bo‘ladi.

137.Порядок прекращения
деятельности и ликвидации Банка, в том
числе в добровольной форме,
определяется Центральным банком.

137. Bankning faoliyatini tugatish va Bankni
tugatish, shu jumladan ixtiyoriy shaklda tugatish
tartibi Markaziy bank tomonidan belgilanadi.

138.Ликвидация Банка считается
завершенной и Банк считается
ликвидированным со дня внесения

138. Bankni tugatish Bankning davlat
reyestriga tegishli yozuv kiritilgan kundan
e’tiboran tamomlangan deb va Bank tugatilgan deb
hisoblanadi.
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соответствующей записи в
Государственный реестр банков.

139.Центральный банк вносит
соответствующую запись о ликвидации
Банка только после исключения ценных
бумаг Банка из единого Государственного
реестра эмиссионных ценных бумаг
уполномоченного государственного
органа по регулированию рынка ценных
бумаг.

139. Markaziy bank tugatilganligi
to‘g‘risidagi tegishli yozuvni faqat Bankning
qimmatli qog‘ozlari chiqarishlari qimmatli
qog‘ozlar bozorini tartibga solish bo‘yicha
vakolatli davlat organining Emissiyaviy qimmatli
qog‘ozlarning yagona davlat reyestridan bekor
qilinganidan keyingina kiritadi.

XVII. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ
ПОЛОЖЕНИЯ XVII. YAKUNIY QOIDALAR

140.Все изменения и дополнения,
вносимые в Устав, в том числе Устав в
новой редакции, утвержденные решением
Единственного акционера, подлежат
государственной регистрации.

140. Yagona aksiyadorning qarori bilan
tasdiqlangan va Ustavga kiritilayotgan barcha
o‘zgartirish va qo‘shimchalar, shuningdek
Ustavning yangi tahriri davlat ro‘yxatidan
o‘tkazilishi kerak.

141.Государственная регистрация
изменений, вносимых в Устав, в том числе
Устав в новой редакции, осуществляется
уполномоченным регистрирующим
органом.

141. Ustavga kiritilayotgan o‘zgartishlar,
shuningdek Ustavning yangi tahririni davlat
ro‘yxatidan o‘tkazish vakolatli ro‘yxatdan
o‘tkazuvchi organ tomonidan amalga oshiriladi.

142.Изменения и дополнения,
вносимые в Устав, или Устав в новой
редакции приобретают силу для третьих
лиц с момента их государственной
регистрации уполномоченным
регистрирующим органом.

142. Ustavga kiritilayotgan o‘zgartirish va
qo‘shimchalar yoki yangi tahrirdagi Ustav
uchinchi shaxslar uchun vakolatli ro‘yxatdan
o‘tkazuvchi organ tomonidan davlat ro‘yxatidan
o‘tkazilgan paytdan e’tiboran uchinchi shaxslar
uchun kuchga kiradi.

143.В случае возникновения
противоречий между положениями Устава
и внутренними документами Банка,
утвержденными на основании решений
органов управления Банка, Устав имеет
преимущественное значение. Устав
составлен на русском и узбекском языках,
в случае разночтений, версия на узбекском
языке имеет преимущественную силу.

143. Ustav qoidalari va Bank boshqaruv
organlarining qarorlari asosida tasdiqlangan
Bankning ichki hujjatlari o‘rtasida qarama-
qarshilikkar yuzaga kelgan taqdirda, Ustav
ustunlik qiladi. Ustav rus va oʻzbek tillarida
tuziladi, tafovutlar mavjud boʻlgan taqdirda,
oʻzbek tilidagi variantga ustunlik beriladi.
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